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Az .,Aradi Nyomdatársaaág", az arad-csamfdi 

egyunit vasutak palotájában van hová hirdetéRek 
előfizetési pénzek és a kiadás' körtl.li pauszok 

b~rmentva küldendök. POLITIKAI, TÁRSADALMI és RÖZGAZDASAGI NAPILAP. 
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Szent István napjára. 
Arad, auguut1u 19. 

Mig a honszerzés ideje a le
gendák körébe vész, melyben hőseink 
alakjai heroszokká magasulnak, addig 
a honalapitás nagy munkája, annak 
szervezö törvényei és intézményei a 
történeti valóság és pozitivitás tiszta 
körvonalaival állnak előttünk. Es ha 
nagyok, dicsők voltak a vezérek, kik 
a félvilágon keresztül vezetve népüket, 
a kultura nagy nemzetei között kard
jukkal jelöltek sajátjuknak helyet, 
ugy bizonyára nagy volt amaz állam
alkotó, ki bölcs intézményei, ha kel
lett, vas-szigora által megtartotta a 
vérrel szerzett földet, s örökös fen
maradásának vetette meg alapját. · 
Támadtak az idők folyamán nagyobb 
néprajok, mint a maroknyi magyar, 
melyeket félelmes, legyőzhetetlen vl
lághóditók vezéreltek, kiknek csapá
sai alatt összeomlott Róma, 4 Bizáncz, 
kik beháditák Azsiát a mesés China
és kincses Indiával együtt; s hol van
nak ök? birodalmaik, melyeket al
kottak, s népeik, melyeket vezérel
tek? A hunok, a góthok, a mongo
lok elenyésztek vagy visszasülyedtek 
a puszták tengödö nomádjaivá, s a 
törökök, a legszívósabb és kemé
nyebb hóditói a történelemnek, az 
utolsó talpalatnyi európai földet ls 
már csak a versengő hatalmak ke
gyelméből bírják. 

Történelmi talánynak kellene ne
veznünk, vagy mint a költő mon
dotta, isten csodájának, hogy él nem
zet e hazán, ha oly alakok nem ál
lanának tanuságul előttünk,· mint Szent 
István, ki feje körül a szentek glóriájával, 
kezében a szentirással, tagjává tette a 
nagy európai keresztény népcsaládnak, 
a többiek testvéreülavatta ezt a nem
zetet, melynek számára közöttük 
elődje karddal szakitotta ki a hdyet. 

Sz41nt István dicsősége és vallásos 
tisztelete fenn fog állani, amig csak 
Magyarország fennáll. Az egyház 
szentté avatta öt, mert egy egész 
nemzettel gazdagitotta hivőinek szá
mát, és a nemzet szentül. tartja és 
tiszteli ót, mert hazát biztositott szá
mára a keresztény világ kebelében. 
A nagy törvényhozó, a nagy állam
alkotó kilencz századra kiható emlékét 
ülve, megüljük államiságunk, kultu
ránk kilenczszázados fennállását. 

AZ "ARADI KÖZLÖNYu TÁRCZÁJA. 
Augusztus 20. 

A szent jobbkéz nem ok nélkül 
őriztetik a koronával együtt, nem ok 
nélkül képezi amazzal egyetemben a 
magyar államiság szimbólumát. Vala
mint a korona az állam tagjainak szd
bonthatatlan összetartozandóságátjelzi, 
ugy jelképezi a dicsö honalapitónak 
az enyészet hatalmán felül álló jobb
keze amaz erőt, mely az egységes, 
csonkitatlan fennállást örök időkre 
biztosítja; jelképezi a látható palla
diurnát ama kedvezö isteni gondvi
selésnek, mcly apostolát választott né
pének élére állította, hogy a sötétség 
és bizonytalanság tévetegjeiból kive
zesse és számára örök fennállást biz
tosítson. 

Uj strategiai vas ut. A "p e st e r C o r
r e a p o n d e n z"' közli velünk Bécsből: 

"Mint megbízható forrásból értesü· 
lünk, a hadügyminiszteriumban egy UJ 
vasuti vonal előmunkálataival foglalkoz
nak, mely Zágrábot érintve, onnan az 
okkupált területek határáig lenne kiépi
tendő, s igy részben párhuzamos vonalát 
képezné a már létező vonalnak. 

Itt tehát valószinűleg egy hadászati 
tekintetből szükségessé vált vasuti vonal
ról lesz szó, malynek fontossága katonai 
körökben, 1eginkább a szoms:iéd országok
ban felmarült kedvezőtlen jelek után, 
többszörös megbeszélés tárgyát képezte. 

Kétséiet sem szenved, hogy vala
mely európai komplikáczió esetén állá
sunkat Boszniában és Herczegovinában a 
fegyver élével leszünk kénytelenek meg
védni, mert annak da.czál'a., hogy a kor
mány a. most emlitett tartományokban 
miudent elkövetett, hogy ott minél ren
dezettebb viszonyok lépjenek életbe, nem 
lehetünk eléggé óvatosak ama párt fon.:. 
dorkodásaival szemben, mely semmitől 

sem ria.d vissza, amivel a. politikai és 
társadalmi helyzet megszilárdulását a 
Balkánországban megakadályozhn.tja.. 

Mínthogy valamely Mke állandósága., 
mely több nép közös egyetértésével jött 
létl'e1 bizonyos idő mulva. mindig kétsé
gessé válik, - bármi néven nevezendő 
elövigyázati intézkedést nem lehet eléggé 
helyeselni. A zágráb-sUllja-kosta.jniczai 
vasuti vonal tökéletesen elegendő a ke
reskedelmi forgalom szükségleteire, de 
egy 159 ezernyi hadsereg tápszeri vona
lát, melyen az összes élelem és tápsze
rek Magyar- és Hol'vátország belsejébé:I 
lennének továbbitandók, továbbá ezen 

tünödik, hogy vajjon nem lehetne-e neki 
valami különösebbet kitalálni a - tapsnáL 

Tudom, velem tart mindenki, ha nyil
tan mondom, hogy beh jó volna most, ha 
a betük tudnának kedves, behízelgő han-

..6.. s z i n h. á. z. -
(Egy kis elölj,r6 beszéd.) -_ gokat adni és igy a sorokban dallá. növe 

- b ~rádi Kóz16ny" e~-edeti tárczdja. - ki magukat, hódolbntnának Somlónénak 
-·· .Má.r elterjedt tegnap a hire, hogy egy bájos dallal, ami ugy megilletheLné 

Somlóné, a primadonna., megérkezett. A az aradi szinhá.z csalogányát. Vagy ha 
ha.bitüék egymástól kérdezgették: szokott szinük vir<igos tarkaságba szö

- Láttad? Hogy néz ki ? Hollakik? vödne át, hogy - amint mi szoktuk mon
Bizonyosat azonban nem tn~ott senki dani, - a. sorok közt is legyp.n egy ko

mondani. Bejártam minden szállodát, de szoru, társul a többihez. 
a. mi primadonnánk nem volt sehol. A DP. ha ilyen szegényes a mi foglal
féijét, a szalou-naturbursok e páratlan ala- kozásunk külsösége, akkor belenyugszom 
kitóját, azonban láttam ... de csak egy azzal a rezignáczióval, hogy különben is 
fővárosi lapban megjelent vers alatt. nehéz volna a dalok ihletett hírdetőjének 

V égre a kiállításon találkozta ro egy hasonló h a n g g a l válaszolni. 
~ nyiregyhá.zi urral, aki sokat tapsoh 'l'ehát beszéljünk csak igy Somlóné
ott Somlónéna.k a nyáron. A formalitáso- ról, e miuden tekintetben kiváló kedven
kon tulesve, megkezdtem az "intel'vjuv-"ot. cz~röl a magyar szinészetnek1 · ki ifjan, 
Ö azonban a. nagy malegre hivatkozva, szépsége teljében elérte már azt, hogy ma. 
nagyon szükszavu volt. Jól van, - mon- a legirigyeltebb operette-primadouua, és 
dám neki - ön csak bólintgatni fog a népszinmü-a.lakitása.ival éppen ugy be-
fejével és én kérdezek. lopta. lényét a szívekbe, mint népdalai-

Bólintott a fejével. · val, melyek az ö ajkairól ujjászilletve 
- A mult években ogyszer - foly- hangzanak. Ahány vidéket eddig bejárt, 

tatá.m - én, amennyire emlékezem, a olyan hirét hagyta. oda., hogy ha egy-egy 
következöket irtam Somlónérói: Most lá- érdekes operett-szerepröl, vagy egy igazi 
tom be, hogy külsöségekben mílyen sze4 magyaros tü~::zel telt népies nőalakról van 
gényes ez a mi foglalkozásunk. A betűink ott néha. szó, csak Somlónéra tudnak visz
windig egyformák, még akkor is, ha. szagondolni. Lépten-nyomolt kiséri a gra
rendkivüli dolgokról fecsegünk velük. cziőzitás ellenállhatatlansága, éppen ugy, 
Most látom be, hogy milyen kedvében mint a direktorok hivogatásai, kik egy 
járnék az aradi sziuhá.z közönségéuek, ha. szezonban azt tartják legszel'encsésel-:b 
Somlónérói irva, a sorokat kecses, fili· kollegájukna.k, akinek a szinpadán a 
gran betükkel szedetve, külsöleg is olyan primadonnák trónjáról Somlóné mosolyog 
képe lenne annak, mint amilyen méltó le a tapsoló közönségre. Vele szemben a. 
hozzá 'a. diva. De ime, a betiík csak olya- ha.bitüék sohase tudnak széttapsolt kez
nok, mint rendesen, és a.mi vigasztalha- tyüikre gondolni, legfeljebb a.z zsenirozza 

T 
tatla.nná. tesz, nem kecsegtethetem maga- öket, hogy a repertoár nem tud Wbb al

-ma.t azzal, hogy ez a kis kozeri találó is kalma.t szolgá.ltatni a keztyü pusztitásár&. 
lesz egy olyan primadonnához, kit a kö- (A nyíregyházi ur helyeslőleg bólintott.) 

, zönség nap nap mrllc-tt l::itün+pfvP, azon Aztttn a. bá,ios müvésznö családi ne-_ l_ --:..~.-:-ll..-1.-:::::z:-ri:::m:::u.::::;•kr:;:::--:-~ -.,....;~.:.:y..:.f;..,!:'..;.: .:;,Y--"'-:-:;I:'"'Árik:r-:;..:. ,;..:.:,·.:.~:.:.-.. -:-:-:t"'":·::_:_· - ' . ' -

hadsereg harczképességét a hiányos köz
lekedésí eszközök miatt koczára tenni 
csakugyan nem szabad. 

Ez idő szarint féken tartatik a pán
sztáv mozgalom a három szövetséges nagy
hatalom tekintélye által, és minden ez 
il'ányban tett kisérlet könnyen elnyom
ható lenne j azonban nem szabad feledni, 
hogy ama szövetséget néhány halandó 
ember tettereje hozta létre. Ki tudja, vaj
jon a szép mü tul fogja-e élni alkotóit? 

Az uj vonal épitésével valószinűleg 

magánvállalkozók fognak megbizatni."' 
Az érdekes tárgy további fejlödését 

figyelemmel kisérve, ismét vissza fogttok 
térni reá, mihelyt ennek szükséges voltát 
felismerjük. 

Kereskedelemügyi miuiszterüuk, mint 
mindig, ugy ez alkalommal is bizonyára 
szem előtt tartandja a hazai ipar érde
keit. 

- Egy csinos intervlew-botrány. Áh
r á n y i Emil ismert szélsőbali orsz. kép
viselö a mult héten Berlinben járt, s a 
"Budapesti Hirlap"-tól h o n o r á. r ium o t 
v e t t fe l azért a czikkért, amit Bis
marcknál tett látogatásoiról irt. E látoga
tásról 8 "Hamburger Nachrichteu"' egy
szerűen azt írta, hogy n e m t ö r t é n t 
m e g. A "Budapesti Hirlap"' erre, termé
szetesen, ké1·dést intézett Abrányi Emil
hez, ki azonban h á r o m n a p i g u e m 
a d o t t fe l v i lá. g o s i t á s t. - Az ez
után következő részletflket a. "Budapesti 
Hir lap" igy irja. le; Ekkor aztán szük
ségesuek láttuk minden kétséget kizáró
lag és gyorsau eldönteni a kérdést: 
v o l t-e A b l' á n y i E m i l o r s z á. g
gyűlési képviselö ur Bismarck 
h e r c z e g n é l, v a g y n e m ? 

Minthogy ezt a. kérdést illetékeseu 
csak két ember döntheti el: Abrányi 
Emil és Bismarck herezeg; és minthogy 
az egyik félnél (Abrányi Emil ország
gyülési képviselö urnál) tAtt lépésünk 
sikertelen volt: kénytelenek voltunk a. 
másik félhez, B i s m a. r c k herc:~.eghez 
fordulni. Es a következő sürgős táviratot 
intéztük Bismarck herczeghez Kissin-
genho: __ -· 

,.,A Budapesti Hírlap" mely bona fide 
közölte Abrányi Em1l országgyülési 
képviselö ur czikkét, sajá.t reputácziója 
érdekében azzal a kéréssel fordul her
czegségedhez, sziveskedjék bennünket ér
tesíteni: fogadta-e Abrányi 
Emil országgyűlési képvi
s e l ö u r a t v a g y s e m ?"' 

Mialatt Bismarck hPrczeg válaszát 
vártuk, öt óra lett, megjelentek &z esti 
a.pok s a "NeJil.Zet"-ben ezt a közlést ol
vastuk: 

-Bismarck és Abrányi. Az 
O. E. Abl'ányi Emil országgyülesi kép-

vén : N agyváradi Stapán Vilma s régi 
nemesi családból származott, mely erede· 
tét Brankovics György sz9rb ' fej edelern
től veszi. Igy emliti azt fel N agy I ván 
is 71Magyar Családok(( czimü könyveiben. 
A V adna y nevet atyja. halála után any
jától nyerte, ki Vadnay-leány. Somlóné-

. Vadnay Vilma Sátor-Alja-Ujhelyben szü
letett Zemplénmegyében és Sáros-Pata
kon nevelkedett, hol mint gyermek so
kat bolyongott a Rákóczi-parkban, a kas
tély köl'ül, s már mint öt éves gyer
mek, a. Bretzenheim herczegné által 
alapitott kápolna felszentelésénél, a 
kedves agg német herczegnőt ö üd
vözölte · - német uyelvAn. Felnőve, 
Pestre vitték az orsz. tanítónő-képez

débe neveltetés végett. Zirzen J a.nka 
igazgatónő kedvencze volt. Az ere
detileg. · csak neveltetés végett beadott 
leány ag elsö év végeztével éJ.:tesült, 
hogy családi vagyon& elpusztult s azon 
kell igyekeznie, hogy oly pályát vá
laszszon, melyen fentarthatja nemcsak 
magát. Hozzáfogott, hogy ta.uitónö legyen, 
de vágya a szinpad felé vonta, szinésznö 
lett, - végzém be a. hamarosan e.lreczi
tá.lt sorokat - és a többit ön tudja .... 
De most már -'- fordultam követelőleg a. 
nyíregyházi urhoz - kérem a választ : 
ilyen most is V adna y Vilma 'l 

- Még különb - szólt röviden a. 
sziikszavu ur. 

~ ??? ..... 
- Most háromszor akkora a reper-

toárja. ••• • 
Ez az utóbbi megjegyzés egy kissé 

gondolkozóha ejtett. Ha. a fáradhatatlan 
müvészasszonyna.k most hároroszor akkora 
a repertoárja, mi lesz akkor a többi ki
sebb primadonnákkal? M.it fognak azok 
j átsza.ni ? . . . . . 

Es itt eer;embe jutottak a k i s • z e- · 

.• -
t. l$' .,Ot 

viselötöl a következő táviratot vette 
Csorbafürdöről: A "Hamburger Nach
richten"' dem~ntijével szemben állitásai
mat fentartom. Aczáfolat torrásait ismer
vén, ellene illetékes helyen lépéseimet 
meg fogom tenni. 

Este 10 óra 25 perczkor Bismarck 
herczegtől a következő sürgős táviratot 
kaptuk: 

Redaction des "Budapesti Hírlap"', 
Pesth. Kissingen Saline, 18'8, 6.16 nach· 
mittag. 

Te leg ram ru e r hal te n. Herr Á b
rányi Ílit mir uubeka.nnt; mir nie
ma ls gemeldet, also auch von mir 
nicht empfaugen worden. 

Fil,.sl Bismarck. 
Magyarul; 

"A Budapesti Hirlap" szerkesztösé
gének, Burlapesten. Kissingen Sa line, 
augusztus 18-án, délután 6 óra 16 perczkor. 

A táviratot megkaptam. Ábrányi urat 
n e m i s m e r e m ; nekem soha sem je
lentették b&, tehát n em 1 s fo g a d-
t 8 m ő t. Bismarck herczeg." 

Képzelhatni most a feszült várako
zást, melylyel Abrányi feleletét várják. 

Szemle-ut a kiállitáson. 
-Az ,,Aradi Közlöny" szakreferenaeitöl.-

VITI. 
A nöl kézimunkakrót• 

Az iparcsarnok főbejáratától jobbr& a 
fal hosszaban végig - nehány fülke hoz
zászámitá8ával - a. XII. csoport kiállitá8a. 
tünik szemünkbe. 

Egész tárháza ez a szebbnél szebb, 
gyönyörü kézimunkáknak. Egybegyüjtve 
találjuk itt a létező munká.k minden vál
faját a. legegyszerűbbtől a. legnagyobb 
müvészetet igénylökig. 

Remek münek mondható minden egyes 
darab, mart tekintetbe kell vennünk, hogy 
a hat éves leányká.nak éppen oly nagy 
- ha. ugyan nem több ·- fáradságába 
került a.z egyenlő szépen kötött harisnyát 
elkésziteni, mint a felnőtteknek a.z ö ::lagy
szerü munkáikat. 

Bemutatja itt a. zsenge ifjuság, hogy 
mit képesek teremteni ujjaoskáik a.z is
kola f~lai között, mi annyival is iukább 
kiemelendő, mert ezt nagyon gyakran 
nem kedvböl, önakaratból késziU!tte, ha
nem, mert ezt ugy kivánták tőle. 

Már egészen más szemmal nézzük az 
egyes kiállítók munkáit, malyeknek wind
egyike kiválóan szép. Tökéletes képet 

• Lapunknak multkori ~8 a kiállitás nöi k~zi
munkáiról ~zóló ismertetése a dolgot eszthetikai 
oldaláról érintette. E kivé-ló megfigyelésen alapuló 
ÍRmertetés azonban. - melvet lapunknak egy szel· 
Iemes és bájos nö-munkat.l.rsa irott, - a l..íállitb 
e szép csoportját kellö érdemében 6s uakszeril-
séggel méltatja. Szerk. 

r e p e k, és tudva. azt, hogy Aradi di
rektor nem zárkozik el az önzetlen ta
nácstól, ajánlom neki jó előre, hogy a 
kis szerepf'k ügyét - mely mindenütt a 
világon annyi bajt szokott előidézni -
lehetőleg korán rendezze az idén, nehogy 
késöbb szinpadi furcsa-hábornk gyökere
sedjenek meg az aradi Thalia desz
káin ..... 

Legjobb lesz, ha a fekete táblán ál
landóan kiszögezve marad a. világ egyik 
leghü·ese hb szinházi kritikusána.k Sarcey
nek a kis szerapekről írott hires kis 
czikko, mely annak idején erősen meg~ 
tette hatását. Hátha Aradon is meglesz 
az eredménye. 

EbböÍ a. kPgyetlenül pompás dolog~ 
ból --- minden teudenczia nélkül - eze
ket volna jó a fekete táblál'a festeni : 

Egy kamasz kikerül a szinitanodáb61 -
irja. Sarcey - s a.z első, amit magáról hal
lat, a.z a kijelentése, hogy .ö a világért sem 
fog egyebet játszani, mint hősöket, bárhogy 
is künyöriigjenek neki. Lehetetlen beleverni a 
fiatal generáczió fejébe, hogy ezerszer többet 
ér egy kis szerepet jól eljá.t~za.ni, mint egy 
nagygyal folsülni ; hogy sokkal nagyobb di
csöség egy jelentéktelen szerepet a. homályból 
kiemelni, mint valami fényes szerepet elho
mályosítani. Mindegyre kitörnek, panaszkod
nak. "Nem, ezt a. kis szerepet nem fogom el
jMsza.ni, mert kisebbit engem !" - 1\Iintha. 
bizony az, amit az ember jól megjátszik, ki
sebbitene valakit. 8 ha vala.ki Sarceyna.k pa
naszkodott kis szerepe miatt, ö igy felelt : 
Kedves barátom, ön szerzödött, ön tehát ren
delkezésére áll az igazgatónak. O igugat6 és 
igazgatja önt; ez az én meggyőzödésem is. A 
miut ll a szerzövel egyetértve valamely szere
pet önnek szánt, nincsmit tennie mást, ro int hogy 
elfogadja.. Nem mondom, hogy feltétlenül. 
?.lódjába.n van otthagyni a szinh{u;at. Ha. 
azonban azt nem akatja megtenni, el kell 
játszania a szerepet. Ki tudja : az a. szerep, 
amit ön visszauta.sit, nem hozua.-e önnek 
nagy sikert ? A szinészek gyakran csalódtak 
már nemely szerep értekenek megitéléseben 
4s a aikerbell. F'eld,ul : F'a.iUeron fela.jáwotta 

223-ik szá 
Elöflzetési árak : 

Helyben VIdeken 
l..f::],,:.; honfett: ]JOsfai sdlki//dl-1: 

Egt!Rz évre ..• 12 frl }<~~-'•?- évre .•• 1:! frt 
Fél t!vre •.•• H .. l<el ene •••• , •. 
Neg~·ed évre, •. )l " 1\cg,·ed ~ne. , • 3.50 
Egy hóra • • . . l ~ , . E:.:)· hóra • . • . 1.20 

Egyes azám ára helyilen 5 kr., vidékPn 6 kr. 

Hirdetések dija: 
Nyolcz hasábos petitsor egyszerí hirdettÍsnél 6 kr. 
Minden következőnél • • . • • • . . • • • • 4 ,. 
Bé!yegdij killön • • • • , • • , • • • • . 30 • 
Nydttér sora • • • • • • . • • • • • • • , 15 w 

nyujt e második csoport nőink ügyes
ség&röl, izléséről, és arról ta.nuskodik, 
hogy mily nemes foglalkozással töltik be 
szórakozásra. szánt idejüket. 

Nem kevésbbé tünik elő több urnö 
vezetése alatt kiállitott egyes szomszéd 
vidékek néposztályainak szövészete és 
himzése, vagyis háziipara. 

Elsőnek találjuk ezek közüla csángó
ipart, melyet C a p d e b 6 Gézáné gyüj
tött ös~ze és saját készítményeivel is 
gazdagított. Megragadóan szép két kis 
"helyre menyecske"' fejkötöje, számos te
ritő és apróság; ugyanitt látható egy 
szép lámpa-ellenző selyemre festve. · 

Mellette mindjárt egy fülkében a 
hunyarlmegyei házi ipar van képviselve; 
ezt K u n István grófné sajátkezüleg állí
totta. össze · nagy csinna.l. Alig hinné az 
emb&r, hogy e stylszerü, ~zebbnél szebb 
házi szövészet himzése núnden előrajz 
nélkül, a nép fimta:úája után van dol
gozva j a nép él~te is ismertebb volna 
elöttünk, ha ezen öltések el tudnák mon
dani azt, hogy mily kedély hangulat, öröm, 
köny stb. befolyása alatt készültek. 

Remek munka a. sok közül V a s s 
Hortensa grófnö rococo t~.brosza, továbbá 
B a r cs a y J an ka. selyemmel hímzett párna
csupja és aranynyal dolgozott fehér crépe
schwa.lja. 1831-böl. 

A délmagyarországi népviselet him
zése is szép számmal van képviselve; kü

. lőnösen tetszetösek az arany himzésü ing
ujja.k és katrinczák. 

Ezután következik a Z i c h y J en ö 
grófné fövédnöksége alatt fennálló békés.: 
csabai házi ipar bemutatása. B a r t ó k y 
Lászlóné igazgatása mallett remekelték 
ezt az árva leányok. Hogy mily általános 
tetszést arattak e kézimunkák, mutatják a 
számos megrendelések is. Láthatunk még 4_. 

· itt egy könyvben 400 horgolt csipke-min 
tát egybegyüjtve, mely már több kiállitA 
sou nyel't kitüntetést. . · • 

~ A csanádmegyei gazda!l>Ígi egylPt 
kézimnnkái köziil D o b e r si-K o t z Jó 
zaefné orosz kivitelű munkái tünuek ki ; 
ugyancsak kétvaskos könyv fekszik az asz 
talon, ezek Wbb százra menö horgolt 
mintát foglalnak magukban. · 

Az Orosházáról beküldött kész fehér 
nemü nem kötné le figyelmünket, ha nem· ., 
volna e felirattal ellátva : ,.,L á b b a l 
v a r.r t." Kell: hogy az emberi szivet rész 
vétl'e inditsa e szánandó körülmény, és 
hiszszük, hogy az eladásra szánt tárgyak 
nem maradnak megvétetlenül. Felhi,:jnk . 
e tárgyak megtekintésére a nagyérdemU 
közönség figyelmét, annál is inkább, mert: ~ 
meg>ételiik által bizonyára. jótétemény 
gyakoroltatik 

Most szemlélödésünk a ka.lotaszegt 
varrottas-fillkén akad meg. Ennek mél 
tatására. - mintán az oly országszerte 
felkapott divattá vált - egy külön czik 
ket szenteliink. 

Szemünk nem ér rá. pihenni. Eddig· 
uttmkban is nem egy hímzett zsebkendő 
majd szebbnél szebb -yá.nkos, teritök, pap 

"Az ogér"-ben Moisand Marthát Granger 
kisasszonynak. Ctrangner kisasszony v1sz 
sza.utasitotta. Pedig én azt hittem, hogy 
Pailleron nem irt olyan szerepet egyáta. 
lán, amit vissza. lehetne nta.sitaui. Az 
tán vállalkozott Moisaud Márthára l\Iontaland 
kisasszony, aki uj tagja volt a "Comédie 
Franyaise"-nek. Szerenesés volt ; a szerop 
ben olyan sikert aratott, hogy e siker fejében 
menten kinevezték sociétaire-ré. Hát bizony 
ha Coqnelin ne1n rösteli, hogy Moliére egyik 
másik darabjában másodraugu Sl;erepeket ia 
eljá.tszszék, egy apró miivész1wk csakugyan 
nincs oka röstelkedni, ha másodraogn szere 
pet adnak neki. Lám: Berny kisasszonyon 
(aki egy jó kis szerepet utasitott vissza/ 
alapoaan elverték a port. Mert hát bizony 
nincs olyan ember a világon, aki lJÓtolható 
ne volna. Fájdalom, ez a világ sorja. Bis 
marckat is tudják helyettesíteni. Es most 
te!!sék rá.gondolni Berny kisasszonyra, aki 
a lót képzeli magáról, hogy ö pótolhatatlan." 

"'** 
Tegnap a szinházbau jártam. Olyan 

hüvös van ott, mint egy jégveremben 
Valóságos vihar előtti állapot arra a me 
le gre nézve, ami ott ki fog törni, ha· fel 
gyul a sok gázláng, és ha. az ismerős ar
czokra le fog ragyogni á nagy csillár, 
melyet tegnap fényesrq tisztítottak. 

Gonda különben azt mondja, hogy 
gyenge szintársulat az, amelynek egy 
kis meleg kárt csinál ... 

Ö tehát bizik a tá.rsulat erejében és 
hiszi, hogy a.z még nagyobb maleget esi 
nál a. szinpadról és felejteti a nézőtér hő 
ségét ... 

Pfüf! Most veszem észre magamat, · 
hogy e meleg soroktól nekem is minö 
malegem lett . 

Ez a. banális szójáték pedig éppen 
alkalmasnak látszik arra., hogy az ember 
vele egy konvenczioná.lis M.rczát v~gezzen 

. Puck pajtással igérve, máskor majd 
jobban megy. 

Ha nem lesz ily~n nagy meleg . 
S-n. 



tanok, függönyök, festett porczeU!in- ~s 
majolika-tárgyak ~s sok-sok pipere és 
diszmii kötötte le figyelmiinket, malyeket 
aradvárosi, megyei, nemkülönben más vi.
déki hölgyek készitettek és állitottak k1. 
Mit mondjunk D a. n i e l Gabri•lla két
szárnyu filet guipure a.bla.kfüggünyéröl 'l 
Maga. az elhatározás ily vállalatra nagy, 
hát még a. kivitele mily gyönyörü ! 
Laikusok lévén e téren, csak a. bíráló 
hölgyek ajkairól lestük el a véleményt, 
hogy m1mnyi fáradságába kerillhe.t:ett eu
nek elkészítése a szorgalmas u.uaknak. 
Ennél nagyobb csak az élvezet lehet, 
melyet a kész mnnka. neki ny11jthat. 
P a nk l Mariska készitett egy ::~ziuezett 
selyemmel ki varrt tüll-teritöcskét, L ás z
ka Lajosné egy szeuderpáruát. D a. n g l 
Lajosné és M a r s c h a ll Lajosné gyü
uyörü poiutlace zsebkendöket; utóhbi nr
hölgy egy remek teritöt is küldött be. 
A n t a l ff y Boriska szines horgolt pap
lana is sikerűlt, valamint H o u h e is e r 
nővérek taritöje, J e g es i Mariska. asz
talfutója, l Jl st i t o r is z Elemémé kat
rinczái, F a. l' k a. s-K á ll a y Mariska se
lyem himzései és vert <'.Sipkéi is kiállják 
a. mübirálatot. 

A fárasztó fehérhímzésből W i-
d í c z k y Lenke finom battiszt-zsebkeh
dője bód.it.ja. meg magának a iizemlélöt, 
osztoznak huonló érdemben F i s c h y 
Luiza és B á. t o r fi Etelka, utóbbi Am
b r u s Annának - e téren jól iamert ta
nitóuönek - növendéke. 

A szarvasi höl~yek ízléssel összeálli
tott különlegessBget is igen szépek, hát 
még E n g e l Lajosné müszövészete és 
hímzése (P~t:sröl)! )fühimzésröl lévén 
szó, L e n g y e l Erzsi albuma és ara
fátyola elött is meg kell hajolnunk. Szom
szédságában K e r ta y limának 2 gyö
nyörü oltárpárnája. diszlik, ezek között 
pedig P r o z ak Irma pamlagván kos&. 
T o u es Ara.uka lenge zsebkendőtartója 
és W e n n i n g e r Jenny egyházi öltőnye 
azintén üveg alatt pompáznak. Hogy a 
festészet terén mily ambicziót fejtenek 
ki hölgyeink, mutatjá.k a. diszesebbnél 
disze~>ebb és kűlöubözö alaku porczelláu
• majolika-tá.rgya.k. Ilyeneket készitettek 
K e r t a y Ilma, M ü l e k Lajosné és V á
s á r h e 1 y i Janka gyöngéd kezei. Mi is 
csak az általános tetszés nyilvánitásának 
adunk e tekintetben kifejezést. V ás á r
h e l y i Janka selyemre festett remek 
párnája - melyet a kisorsoló bizottság 
rendelkezésére bocsá.j tott - szintén a 
legszebbek közé tartozik. Nagy elisme
réssel beszélhetünk G l ü c k Dezső és 
Sc h e r h á g J. helybeli jóhirnevü ke
reskedők izlés- és müvészettel dolgozott 
és kiállitott kézimunkáiról is. Szólntmk kell 
még az iskolák kiállításáról. Vidékről a. f.
s~áflásp~taki ál~. el. !lépisko!a és a pi~
ki-1 nep1skola. tá.rgya1 tüntet1k fel a ko
vetett tanrendszert; látni lehet itt mind
azon munkákat, mi az el. isk .. növendékek 
erejétől kívánható. 

Utunkban egymásután következnek a 
helybeli intézetek. N a g y Alltonia. leá.ny
növeldéj~ben végzett sok csinos munka. 
köti le figyelmünket. Ott függnek a. falon 
himzett. kis teritök, pénzes erszények és 
az asztalon elhelyezve a többi munkák, 
melyekeu L a c z a. y Anna, F á. b i á n 
Anna, S i m o n Margit, F r o n h o ff e r 
Irma, R e i n e r Camill& stb. má.s kedves 
leá.ny,ka neve olvasható. 

Alijunk meg most az izr. el. leányis
kola. tárlata. előtt. Különbözö szép munká
ka.t végeztek itt is a növendékek s bizo
nyára a legügyesebb és legszorgalma.sab
bak közé tartoznak : F r ö h l i c h Berta., 
D e u ts c h Albert.&, H offmann Ma
riska., P o ll á k Teréz, W e is z ~'á.nny, 

Reviczky Gyula siremléke. 
- Á.r 8 .Aradi KözUJ"y" •rldda td•'t:Zlija. -

A fövárosba.n jelenleg ·divatba. jött 
az elhunyt költő, R e v i c z k y (lyn la sir
emléke érdekében buzgólkodna, tel ol vas ni 
és tánczolni. Ezzel akarják helyrehozni 
azt, hogy a kiváló tehetséggel biró költöt 
nyomorogui, csaknem éhenhalni hagyták. 

Azonb1m a jt1 pestiek csaknem a. 
puszta. jóakaratnál maradtak, quod erat 
demoustra.tum szomba.ton is. 

Egy volt aradi urnö : K o z m a t a 
Ferencz udvari fényképész neje, a volt 
aradi szerkesztőuek, Reviczky 
Gyulának siremlékére tánczvigalommal 
egy bekötött konczartet rendezett Rákos
Palotán, hol a Kozmata-csa.lád szép vil
lájában időzik. Nos, a. t.á.nczvigalmon a 
budapestieket mi odafenn járó aradia.k kép
viseltlik csupán. 

A müsor maga a. volt aradi szer
kesztö emlékére aradi szinezetü vala: 
Volt aradi szinészek adták elö a "Jól 
őrzött kiJ leányu-t, melynek főhőse a volt 
aradi "müvésznö" C si sz é r Sárikavala; 
ngyauö adta. elö azt a. monológot, ame
lyet e sorok írója szerzett számára Ara
don. A Dreyfuu darabjának eljátszásában 
Z á v o d a z k y Teréz és Cs i 1 z é r Kál
mán is részt vett; mindkettö a budai 
sziukör tagja. s hajdani t.a.gja. szinháznnk
nak. A. többi szereplök a b.elyi intelligen
cziából teltak ki. 

A vigalom fényesen sikerűlt, ami az 
egész Kozmata.-csalá.d páratlan buzgal
mának és népszerűségének köszöuhetö. 
Maga Ko z ma t a Ferencz udvari fény
képész is félretette egy időre azokat a 
müszereit, melyekkel a villanyosság és a 
fényképészet terén annyi találmányt szer
zett már a tudománynak, és elment bá.lt 
rendezni. Maga a. bál védnöknőj e, 8 ked
vea é• szeretetre méltó modoráról ismert 

St e r u Malviu, L ö v y Szidike s még 
sok kis leány, kikuek neveit át sem le
het egyszerre tek i •1teni. 

V á r o s i Gizella leánynevelő intéze
tében készült munkákkal· ízlésesen van 
dekorálva egy ~gész kis fü~ke. LegszeiD:
betünöbb G a It t z e n s t e 1 n Anna t.am
tónö kályha-ellenzöje, melyen himzésen ~ 
más ismert muukáu kivül a bronztestás tesz1 
e tárgyat remekmiivé. Valóban a t.anitónö 
ügyességéről tauuskodik a nagy muuka; 
ugyane t.á.rgy eu miuiatur is el van ké
szítve. Van az iuMzetnek több növeudéke, 
kik a. nöi muuka és házi ipar összes ágai
IJól nyert.flk oktatást. Igybemutatja 8 c h l e
s i n g e r l<'ánny <izé p nmnká.iuak halmaza 
egymaga az intézet tanmenetét, illetve 
miudazt, amit csak e téren elérui lehet. 
Az iutéz('L ti osztlilyána.k tülJbi növendé
kei közül feltün(;bbek : V o r b u c h u e r 
l<~mma kedves erdei képet ábrázoló csizma
huzója; Opasitz Mária és Mayer 
Augyalka összes mnnkái ; •r u r a Y. Ju
liska reli~f-képekhöl összeállitott tá.] képe; 
a. néphímzés közül mint különlegesst>g 
eredetiben bemut.Htva a tót ipar; továbbá 
Sp á d i LEmke, Kl e m a n n 1\largit, 
G z e i s l e r Ilona, S p i t z Ida, a. kis H a
l a. v á n y a Helén és még sok más növeu
dék sikerült munkája. 

Az utolsó fülkén e felirat áll : "Aradi 
község i leáu,riskolák." N~gy intézetet 

. képvisel az ifjuság eme kedves kis müvé
szi csarnoka. 

Szemben vaa a templom-u. e. leány
iskola III. és IV -ik osztályaiban (az L és 
II. osztálynövendékei még Ilelll tanulnak 
kézitmwkát) feldolgozott (elöirt) tauanyag 
hemutatása; ez kötés, horgolás és kereszt
öltés elemeiböl, valamint harisnyák, hor
golt kabátok ois fejkötök meg jegyzű
kendökhöl áll. Itt a kis kiállítók : V u t:. 
n e r Ann~t, R á k o s s y Anna., K ö v es d y 
Elvira., Ré t y Anna, R e i c h Aranka 
stb. Törekvés, szorgalom és rend jellemzi 
e kis méhek csinos muukáit. Ugyauesak 
az V. és VI. elemi, valamint a polgári 
leányiskola négy osztályában végzett -
nevek nélkül kiállitott - munkák a fo
kozatos tanmenetet vannak hivatva fel
tüntfltni, mi folytatólag kötés, horgolás, 
hímzés, reczézés és filet-guipur, csomózás 
és kalotaszegi öltés, fehérnemü- és ruha
szabás- és varrásból áll. 

Ezenkivül szorga.lmi munkákat álli
tottak ki K a. m s n s k y Katinka, V i z e r 
Szeréna, K e r t a y Iréne, K r a u s z Ma
riska, S c h a t e l e s Irén, G e c z ö Róza., 
H & s z Mariska, B a. c k nővérek, T e l e
cs á. n Lor ka, H e v e ss y Etel, G r u
b e r Anna. és még több növendék. Ezen 
kis lánykák ügyes kezekkel készitettek 
szép és értékes teritöket, védkendöket, 
aszta.lfutóka.t, kötényeket, pa.mlagvánko
soka.t, míivirágokat és sok egyebet .. Meg
ragadóan szé~·ek a. "Magyar festészet" 
czim alatt kiallitott legyezök, párnák, 
képek, reliefek, keretek, zsebkendő- és 
kesztyűtartók és müvészi kivitelü a.szta.l
kák. Képviselve van ezáltal a. pa.pir-, se
lyem-, majolika.- Eis fafestés. Itt a követ
kező neveket olvastuk : V & sár h e 1 y i 
J an ka., R ó n a y Dezsi, G y u r k o v i t s 
Anna, D e u t" h !<:Isa, D r es h e r Jenny, 
V e i l e r Mariska, K ö v é r Erzsi, kik ré
szint; még iskolás leánykák, részint már 
falnőtt és még folyton haladni törekedő 
hölgyek. 

A negyedik intézet, az egy év óta 
fennálló női ipariskola fejezi be a közs. 
isk. kézimnuka.-kiállitását. A birálat itt is 
csak a. legjobb lehet, mert igazán a. tií
radságga.l készitett, változatos női mun
ká.k kíta.rtó szorgalomra vallanak. Kivál
nak a feh~rnemiiek, malyeken a. hímzés, 
a. jour és poiut d'arme muuka, nemkíilön-

K o z m a t á n é ki tudta vivni azt, hogy 
az ujpesti és rákospalotai villák ele
gáns lakói miml megjelentek a rákos
palotai társaskör szépen teleliszitett he
lyiségében, mely a hangverseny után 
valóságos elit,e-báluak volt szemtaunja. 

A hangverseH y a. C s i sz é r Sári ka 
monologjával kezdödött. A kicsike éppen 
ugy remekelt, miut h11:jdau az aradi szin
házban, s ugy adta elő a "Moderu lf\ány 
reczeptjé"-t, mintba értené. Majd leszed
ték a szinpadról, mikor a. férjhezmenés
ről szólva, e sorokat illusztrálta. a. leányról : 

Sz eretlek! l:lrebeJp·e ezt a szót. 
Ujként tovább mi jöu11e molg utána? 
Ve bogyba csak kisujjt mutat felé ? 
Szoká& nerint - egész kezét kivánja. 

A r.-pa.lotaia.k nagyot néztek. Hogy 
ba ilyenek voltak Aradon a fiókmüvésznök, 
-gondol ták - milyenek akkor a fel nőttek? 
Mi a.radiak büszkék lehetünk a. kis Sárikára, 
aki a sok taps hallatára. igy szólt a. szer
zöhöz: 

- Hallja., Hornyák bácsi, az én ké
pem ki van téve az aradi kiáJlitáson. 
Tegylll leirva 8 monológot a. szám elé s 
aztÁn mondja meg azoknak, akik néznek, 
hogy tapsoljanak. 

A hangverseny legkiemelkedőbb része 
a. szép Cs i sz é r Irénurhölgy éneke volt
Operarészeket énekelt gyönyörö hangján 
és bámulatos preczizit.ássa.l. Ha. szini pá
lyán lenne, nem menekülhetne attól, hogy 
Aradra szerzödtassük. Azt mondják, hogy 
Csiszár K. szép ember; de a. nővéréhez 
képest valóságos "sifi i u, 

A hangverseny befejezte utáu pihe
nőre gyűlt a közönség a. vendéglö kert
helyiségében. Ekkor &ztá.n olyan felfor
dulást okozott 8 "nemzetközi posta.", 
hogy olyat még nam R.-Pa.lotán, de Bu
dapesten se láttak. 

Nem azért, miutha ez az eszme UJ 

Len a kézivarrás remeknek mondható. 
Található itt még müfoltozás, szin<s hím
zés, kalotaszegi vllrrotta.s, ruhavarrás stb. 
Maga az igazgatónö á Ital kiállitott két 
tárgy a legszebb kivitelűnek mondható. 
Növendékei közt ott találtuk H e i n c z 
Antonia, R os e n b e r g Mártha, T é g-
1.\ssy ilona, Heller Janka., Veiler 
Mariska, V e u ts e h Szidi, Sc h e r fe
n e d e r Elvira, R a u c h e r Erna, Brun
huber Emma, 1'eluky Annaés Taub 
<3iza. ki,Ulitók neveit. 

A tmnplom-nt. eg,venközü négy-négy 
és a uagyküruti V., \'1. elemi, valamint 
'\ polg~u·i INi uyiskola négy osztálya. a 
kézimuukákou kivül bemutatja az irás és 
rajzolás fokozatos t.a.nmenetét. La,pozva a 
t'iizet.ekLeu, ,meglepö a feltüuő ttsztaság 
és külcsin. Et·del>etlek ezen mutatványok 
már csak azért is, mert nem tisztázat-, 
lnwem eredetiheu tüntetik fel a szép- és 
helyesirást s fogalma.zást, mit évközben 
llZ iskola falai közt készitettek a. növen
dék!c'k. 

Ha most. visszatekintiink a.z egész 
XII-ik csoportrn, ugy ehnondhatjuk, hogy 
a l1ülgyeknek is oroszhinrészük van azon 
tiltalános sikerben, melyet az alföldi és 
délma.gyarorsztigi általános kiállítás elért. 

Gyopár. 

Legujabb posta. 
- Tüntetés Milán kiraly mellett. Bel

grácllJól jelentik 18-ikáról : S á n d o r és 
M i l á n király elhal!:sztották elutazásu
kat. Belgrárl városa Milán király tisztele
tére tegnap fenyMs b a n k e t t e t rende
zett. Mihíu király hosszabb ideig szándé
kozik Belgrádban maradni. 

- Orosz lapok a bosnyák zászlóal
jakról. Az itteni lapok a berlini szerzö
dés egyenes m e g s é r t é s é t látják 
abban, hogy a b o s n y á. k z á s z l ó a l
j a. k a t Bét:sbe vitték. Azt mondjá.k, 
hogy a. bécsi kabinet .ezzel elő akarja. ké
szit~ni a talajt arra, hogy B o s z n i a.· 
és H e r c z e g o v i n a a n n e k t á. l á
s á. t a napirendre tüzze. 

Táviratok. 
Az lgazságügyminlszterlumból. 

Budapest, aug. 19. (Sa.j. tud. táv.) 
S z i l á g y i Dezső igazságügyminiszter e 
hó végével érkezik vissza. szabadságide
jéröl. - C z o r d a. Bódog államtitkár há
rom heti szabadságra a Kárpátokba uta
zott. -T e l es z k y István államtitkár, aki 
Szent István napját ~'elsö-Kézsmárkon csa
ládja körében tölti, még e hó folyamán 
visszatér szabadságidej éről, s megke?.di hi
vatalos müködését. 

- Tüz a Ganz-gyárban. 
Budapest, aug. 19. (Sa.j. tud. táv.) A 

Ganz-gyár irodaépületének padlásán, hol 
iratok, papirok voltak felhahuozva., ma 
ismeretlen okból tűz ütött ki, melyet 
azonban a kivonult tüzoltóság kétórai 
munka után eloltott. A tetőzet egy része 
leégett. A ká.r ezer forint. 

- Vizsgálat a Kolozsvári tüntetö románok 
ellen. -

Kolozsvár, an g. IH. (Saj. tud. táv.) A "Ga
zetta."' elitélt szerkesztöjének és munka
társá.nak tiszteletére rendezett bankett 
míatt B i r ó J á.uos ügyész · benynjtotta a. 

volna, hisz Aradon is rendeztek má.r 
ilyet, de me rt a "Leveles Misi", a. levél
kihordó, a gyönyörű K o z m a t a. Margit 
kisasszony volt és még egy másik igen szép 
kisasszony. A levelezőlapok után csakugy 
törték · magukat boldogok és boldogtala
nok s a. szellem és nem szellem szikrái 
csakugy röpültek. A legtöbb levelet 
maga a. kis postás kapta. Lehetett vagy 
óO darab. Hanem meg is tanulhatták mind 
a. ketten, rnilyen keserves a. levélhordói 
kenyér. 

Kénytelenek voltak postás gya.kor
nokjeli>lteket foga.dui fel. Ezek indis
krécziója. folytán nehány levél tudomá
somra jutott, s hogy lássák, mennyi szel
lem van R.-Pa.lotán, ide igtatok nehánya.t, 
melyeket a szép Margitnak irtak : 

"Nélküled én olyan bicsak va.gy~k, 
melynél hiányzik penge és a nyél, mivel 
belölök el veszett a. szög. Confiteor. u 

A vagy egyed. azok közűl, malyeket a. 
kis postás kiildött vissza különösen.egy 
katonadoktornak, aki kifogásolta, hogy a 
kisasszony egy fiatal ernberrel szivesen 
beszél. A levél hangzott ekképpen : 

"Tudja-e, doktor ur, hogy melyik a 
világon a. legtudományosabb könyvtár ? 
Minthogy ön ezt nem fogja. tudni, meg
mondom önnek, hogy a. - t e m e t ö. 
Mert az abban található minden mü -
orvosi m un ka. 

Csakis arra legyen tehát gondja, dr ur, 
hogy az ilyen könyvtár ne szaporodjék." 

Azt hiszem, finomabbul már nem is 
lehet drt lepipálni. 

· ltlegtöLb galibát és felindulást azon
ban K o z m a. t a Ilona. k. a.. csinálta, aki 
hires egész Budapesten a. szelleméről és 
villiszerü finom sza.tirájáról. Álnevek 
alatt olyan apró titkokat t.á.lalt fel so
kaknak, még a.z aradiaknak is, hogy már 
állami dija.t akartak kitüzni annak & 
fejére, aki e csinos gonoszkodásokat üzi. 

keresetat a kolozsvári törvényszékhez. A 
vizsgálat vezetésével B o d o r László biró 
bizatott meg. A kihallgatások már meg
kezdődtek. 

Diszebéd a magyar király tiszteletére a 
dán udvarna!. -

Kopenhága, aug. Hl. (Saj. tud. táv.) 
Az amaheuborgi kastélyban adott disz
ebédnél Ká. ro l y István főherczeg a király
nét, K e r n e c k b. tengernagy, T r a u t
t e n b e r g osztrák-magyar követ nej át 
vezette az asztalhoz. A ktrálylyal szem
ben H ü c k e ellentengernagy ült. A k i
r á l y és V i lm o s herezAg osztrák-ma
gyar ezredeik egyenruháját és rendjelei
ket viselték. Az ebéd alatt a k~rály a kö
vetkező telköszöutDtmondott.a.: "ürömömre 
szolgál, hogy e mai ünnepen környezve 
látom magam az osztrák-magyar tenge
része~ kiváló képviselőitöl és hogy poha
rat ür1thetek velök .Ferencz JózsefőFelsége 
e~á.szségeért. I.s~n tartsa.. meg a. császárt és 
k1ralyt !" A ktraly befeJezve beszédét, a 
zen_eka~ a.z osztrák néphymnuszt játszotta. 
Majd telemelkedett K á r o l y Is t v á n 
foherczeg és ö Felsége nevében köszöne
tat mondott és egyuttal ö Felsége meg
hagyásából felköszöntötte a dán királyt 
királyn_ét és az egész dán királyi csalá: 
dot, nure a zenekar a. dán nemzeti hym
nuszt játszotta. - A király K á r o l y 
I st v á n föherczeget az elefáut-rend lo
vagj ává. nevezte ki, St e r n e ck báró 
tenge.rnagyuak és 'l' r a u t t e n b e r g br. 
osztrak-magyar követnek a Danehrog
rend nagy keresztjét, H i nk e elltmten
gemagynak pedig ugyane rend elsö 
osztályn középkerosztjét a.dományozta.. 

- A német császár Oroszországban. 
Narva, aug. 18. (Saj. tud. táv.) A 

Preobrashensky ezred patronatnsi ünne
pélye alkalmából tartott diszszemlét·e dél
elött ll órakor érkezett meg a két csá
szár kísérete. Félórával kósőbb megje
lentek a nagyherczegek, a.z idegen her
czegek, Mária P a w l o w n a, E r z s é
b e t és Fe o do r o w ua. nagyherczeg
nők. Uél felé megjöttek : a c z á r n é és 
X e n i a na.gyherczegnö; öket követték 
az o r o s z c z á r és V i l m o s csá
szár. A néptömeg lelkesülten üdvö
zölte a két uralkodót. A Preobrasltensky ez
reden ktvül a szemlén részt vettek még 
a grauátos-ezrerlek és a Katherinoslaw 
ezred. A fövf.'zéuyletet O b o l e n s z k y 
herezeg gyakorolta. Az isteni tisztelet 
végeztével először a n é m e t c s á s z á r 
csókolta meg a keresztet, majd a. c z á r, 
a. c z á. r n é és a. méltóságok végezték a 
szertartást. A csapatok elléptetésa után 
az uralkodók és a. fejedelmi személyek a 
táborba mentflk, hol a czár a Preobras
bensky ezred egészségére ürített poharat. 

Naptár. 
Auguaztua 20. Kedd. Róm. kath. naptár: bt

. ván m. kir. - Protestáns naptAr: István m. kir. 
- Görög-orosz naptár<(aug 8.) : Emilili.n. - A nap 
kél 5 óra i perczkor, 11yugszik í óra ~ pOl'(•zkor. 

Szeptember 7. Az uj-aradi tllzoltókar zászló
szen tel é He. 

Szeptember 7-8. Az aradi könyvn~·omdászok 
önképzö-cgyletének 10 éves jubileuma, kapcsolatb&U 
zártköni tán~zestélylyel 

Szeptember 7.:...S. Az ipartcstületllk országos 
értekezlete. · 

Október 6. A Tértanuk szobráuak leleplezése. 

A kiállitásról. 
A kiá.llitás látogatottságáról a követ

kező hivatalos jelentést adták ki : 
Folyó hó 18-á.n déli 12 órától 19-én 

Egy pár fiatal ember készült megölni, ha 
férfi, és - nőül venni, ha. leány az in
cselkedő - mouclott.ák ott. 

Sajnos, ez utóbbi már lehetetlen, 
mert a kisasszony menyasszony. E tekin
tetben meg is kapta a. magáét, mert 
valaki ezt az ismert verset írta oda neki 
levélbe : 

Amikor még mcnyallszony az asszony, 
Akkor még c•upa ma n ny az egész asszony; 
De mikor már lesz menyecsko, 
Folyton fogy a mcnny s lesz me n n y o cske, 
V égre elkopik a me ny a lesz puszta asszony 
IS ez csnk arra jó. hogy - megkoppaszRzon. 

Erre a pa.sqnilra. aztán kezdett ke
reskedni, de az illetőt nem találta. meg. 
Alapos a gya.nu, hogy ezt élczes vőlegé
nye irta. Na, tndom istenem lesz neki, 
ha majd ferj lesz belőle, kikap az asz
szonytól -· de csak n gy, ha lehet. 

Ebbe az ártatlan mulatságba. ugy 
belemelegedtek, hogy majdnem megfeled
kElztek a tánczról, s ha K o z m a t a Jenő 
tötánczrendező le nem dörgi a. nemzeti 
postát, hti.t talán még most is leveleznek 
boldogok és boldogtalanok. 

Ha az ember tudja, micsoda kis fé
szek az egész R.-Palota., bámult, hogyan 
lehetett ott összehozni az első négyesre 
30 párt, pedig annyi volt s a. jótékony 
czélra. csinos összeg jutott a jövede
lembőL 

A védnöknő szeretetreméltósága min
denkit elbájolt s az ö ki tartó jelenlétének 
köszönhető, hogy & közönség mint egy 
ember maradt .ott reggeli 6 óráig. 

A második szünóra. alatt felköszöntő 
is volt. Az elsöt B é k e y rendező mon
dott.a a. díszes társaságra, a másodikat e 
sorok irója, aki a védnöknőt élt.ette, meg
köszönve neki, hogy egy volt aradi szer
kasztö és iróember emléke érdekében a.ny
nyit buzgólkodott. 

Maga 8 főváros mostanság közömbös 

déli tizenk4t óraig nappali lií.togaoo 
esteli látogató . 

618, 
21ó. 

Összesen 833: 
Az eddigi látogatók összes száma. 26.992. 

••• 
Szent István napja alkalmából a. ki

állítási parkban ma. délután 4 órától a 
aa. gyalogezred zenekara játszik változa
tos müsor mellett. 

A zenekar aztán 10 napra. bucsut 
vesz Aradtól s helyét egy előkelő női 
zenekar fogja elfoglalni, melyet most szer
zödtet a. bizottság. 

••• 
.. A. Szent-~~t':'á? napjá~ .megelőző kerti 
ll;DDepely a k1alhtá.s park J a ban fényeseu 
stkerült. A villanylámpák nappali vilá
gosságot árasztottak s a la.mpionok mé
csek ezrei e mallett gyönyörű szinv~gyü
léket kép&ztek. Az oszlopok levélguir
landokkal voltak diszitve s a. zenepavil
lonban a katonazenekar játszott. 

A vendéglő terra.szán óriási közönség 
gyönyörködött a szép látványban. 

••• 
T a r n ó c z y Gusztáv tűzoltószerek

ben gazdag kiállítását tegnap két darab 
p~mpás sztvattyuval szaporította. Ezek a 
sztvattyuk ércztesttel és központi szelep
pel, nemkülönben feszmérővel ellátott gé
pek, melyeket szakértök speczialitásnak 
mondanak. 

A szép szivattyukkal ma. este 6 óra
kor nagy próbát rendeznek, melynak 
m~gtekintését ajánljuk a. közönség figyel
mebe. 

A gazdag tüzoltói kiállitásra. vonat
km:ó üzleti hirdetés lapunk más helyén 
található. 

Ugyano~ olvasható s ajánljuk a. kö
zönség figyehnábe: 

• St a r h a Manó kézsmárki vászon- és 
tarkaszövö gyárána.k, 

. az e}s? erdélyi (kolozsvári) Lövytus-fa.
Vl&sz gyaranak, 

Lux Josefa Andrásy-ut 21. számu női 
di vattermének, 

Kolofon Odön nagyszentmiklósi sza.-
lon-bocskor-gyárának, · 

. Watterich Arnold budapesti rum-, szil
vormm-, törköly- és sepröpálinka.-üzleté
nek és borbetegségek gyógyításához való 
czikkek árudáj ának, 

, Fischer Adolf aradi czégnek hirdeté
se.t, melyben a. szódaviz magánkészítésére 
n ez ve. a~~ taná~sokat é~ hirdet. gépeket, 

vegul Juhasz Ist.van arad1 mülakatos 
hirdetését, melyben saját t.a.lálmányu két
vedrali állványos kutjá.t hirdeti. 

••• 
A kiá.llitás látogatottsága. ma., Sze:at

Istváu na p j án, elöreláthatólag: emelkedni 
fog. A kiállitá.si bizottság intézkedett, 
hogy ugy a. pa.villonok padlója, mint 
maga e. kiá.llitási terület ugyancsak fello-

,csoltassék. .. -. ·.- .... -, __ ,_·-··~·-· .• .. 

B a u sz n e r n Guid6 és S z é l Ákos 
országgy. képviselők tegnap látogatták 
me_g a. kiállitá.st s arról a. leghizelgöbben 
nyilatkoztak. 

••• 
Ki á ll i t ó k n ak különösen jól es

hetik a dicséret, ha azok szakférfiaktól 
erednek. Igy volt ez tegnap is. Szá.mos 
f ö v á r o s 1 látogató között tegnap ne
h~~;r kivál~ sza.bómester is vizsgálta. a. 
k1a.lhtott targyaka.t. Huzamosabb időn át 
vizsgáltattak .B a r t h Lajos előnyösen is
mert sza:bóiparosunk valóban izléses, szép 
férfiruhát. Ogy az Ottruba.y kir. törvény-

minden iránt s e mulataá.got sem kereste 
meg, noha. ezt a hált még a. képes heti
lapok is reklamirozták, miut nagyszerüt, 
ami volt is. 

Hja, ezekre a. napokra estek a hires 
lóversenynapok és mindenki törte ma
gát azokra, s a. mulatságból még a telivér 
pestinek is elég egy napra. egy, különö
sen ha. megtépázza az embert 8 tota.li-
zatör. Láncz-Hornyák Viktor. 

Az elvesztett paradicsom. 
(l<'ranczia regény.) 

b ,.A.mdá KózMII!Ju számára twetktib6l forditotta : 

[18) Gráczlánna. 

Fernande elkezdé : 
- Ön tudja., Orban, miként ha.lt meg 

Henri. Tudja., mert egykor miudent el
mondt.am, miként esett André a. meden
czébe, amelyben halálát lelte. Megmond
tam, hogy kénytelen voltam Reuandü~re-t 
hivatni. Azt hittem, hogy André meg
halt . . . de azt is tudtam, hogy ily ese
tekben .. a halál gyakran csak látszólagos 
• . . Ugyes ápolás visszaadhatja gyer
mekem életét ... Ah ! Orba.n, milyen 
borza.sztók voltak a perczek! 

- Megértettem és megsajnáltam önt. 
Ezért hivattam Renandiere-t Ber

gereaux-ba. Orban, ön helyeselte eljá.rá
somat. Azt mondta, hogy jól tettem. 

- Igen, ezt mondtam. 
- Hallja tehát, hallja., mi történt 

ekkor . . . Renandiere ide sietett. Meg
mutattam neki 8 gyermeket. Elmondt.a.m 
neki a történteket. Karjaiba veszi Andrét, 
megvizsgá.lja, . tük~öt ~özelit a. szegény 
gyermek ELJkaihoz es vegre azt moudja.: 
"A gyermek nem halt meg." 

Amint Fernande elöreha.ladt elbeszé- .. 
lésében, érezteJ mint szoritja össze va
lami a. torkát. 

- Azután? - szólt a grót. 
- Azután Renandiere hozzátette : 

"Nem halt meg, ha. haladék nélkül meg
adják neki a legkiválóbb ápolást ; más
különben meghal !" Erti-e, Orban? A 
gyermek nem volt meghalva, de egy 

f'olytatáaa -.-n.&ulkfeten.-
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- István-nap a torony alatt. A vá
rosház tisztviselöi körültekintettek a nagy 
rezidencziában egy kis gratuláczió vé· 
gett keresve hogy ki ott az IstvW.n. Csak 
el>y~t találtdk s az B á r d y István alka
pltány volt, ~ki~ ne_venapja ... alkal!nábúl 
ugy a. rendorseg t1sztV1selfn, mmt 8 
többi kollegák szivélyesen gratuláltak. 

- Adtál uram esöt •.• " A Forray-
" 'k h utcza lakói mar 6 ev óta sürgeti ' ogy a 

szomszédos rövid-utczában lámpákat állittas
son fel a tanács. S a l a c z polgarmester 
vécrre-valahára. kivitte, hogy a lámpakat fel
állÍtották. Ott állanak szomoruan a vilá,gitó 
készülekek 3 nap óta 8 nincs aki meggyujtsa 
öket 8 most a Forray-utczaiak azzal a kére-

' . l !emmel fordulnak a. polgarmester ur 10z, 
hogy ha szive:!kedett lámpákat adni, gyttj
tassa is fel azokat. 

- Huszárok jönnek. Augus~tus 24-én 
két század hon,·éd-huszár érkez1k Aradra 
s fognak elszállásoltatni szeptember -!-éig. 
A két század 4 tiszttel, l~ö emberrol és 
120 lóval érkezik. A csapatok Gájban és 
Séo-ában helyeztetnek el. Szeptember 
4-é~l elhagyják Arad?t, de, 2-!-~n ujra 
visszatérnek ide 2 napl tartozkodasra. 

- A lódoktor mentsége. Doktor ur, 
- mondja a paraszt a. baromorvosnak -
felvette áro a csikó a néhai nevet az orvos
ság daczára. 

- Hogyan ? hát beadta neki az orvos-

ságot ? 
-Igen. 
- Borogatták eczetes-vizes lepedővel ? 
-Igen. 
- Dörzsölték pokróczczal ? 
- Igen. 
- Ortinkint adt.ák be ueki az orvos~ 

aágot? 
- Igen. 
- És mégis kimult ? 
...:. Igen. 
- No hallja., ha a szemtelen csikó ennyi 

ápolásra se tudott meggyógyulni, akkor nincs 
mit sajnálkozni a. pimasz állaton. 

·- Kifogott holttest. Emlitve volt !apunk
ban, hogy egy R e i f G-yörgy nevü kocs1s lovak 
usztatása közben belefuit a Ma.rosba. A ko· 
csis holttestet tegn~~op kifogták a Winckler
féle gyárnál. Személyazonosságát könnyü volt 
konstatálni mert jobbkarjába az egesz neve 
be völt tiitovirozva. A hollotestet kiszállitot
té.k a temető halottas kamarájába.. 

- Kolduló rabbi". Tegnap a rend
örség elfogott '~gy G r ó i z J aka b nevü 
izraelitát aki hami~itott okm<inyok alap
ján rabbinak adta ki magát s mint ilyen, 

kön7.öradományokat gyüjtött ~. nsaját fel
segelésére" .. A_ reJ~dőr:;ég ~lc~!pte ~s s~lp
pon haza fogJa ot "s~gehu Pasztora, 
ahova állitólag való. 

- Felakasztotta magát a városházi 
börtünLen egy elfogott csavargó, kit másuap 
tova akartak tolonczolni. Az örködö rendör 
észrevette a dolgot és hirtelen levágta a csa
var.,.ót akinek semmi baja ~::~em tiirtent. 

.., _:_ Lopás. Ko r m os Adolf piuczér
egyleti ügynök szaharlstigtéri luklisának 
padlásáról elloptak egy ~ád;it,, mely tele 
volt csomagolva porczelluu-edenyekkel. Á 
rendörség nyomoz. . 

- Találtak eooy pénze~ tárezát. Egy~dilh tar
taltua Kossuth-hnrrkÓkból áll. A tár·ezát iguzolt tu· 
:ajdonosn a remlürsé~nél veheti át. .. 

- Rövid hirek. Szegeden e hó elso 
felében nagyon ked\·ezöen folyt be az adó, 
annyira, hogy oly jelentékeny adóbevéteh·ehosz
szu évek óta nem volt pelda. - S 8. r
S z e n t ro i k l ó s r ó l hat héttel ezelőtt el
tünt Sztrankovics István uradalmi orms atyja 
s most tataiták meg holltestet a szomszédos 
erdőben·; még kezében volt a revolver s való
szinü, hogy maga vetett véget életének. -
Cs a p mellett az epülő Tisza-hid géphazánal 
Misinszky kovács leszállt a kutba egy le
esett vödörért s mikor sokáig nem tért visz
sza, Takács és Kolar ác;;ok utána mentek, 
de a kutba.n kifejlett fojtó gaz őket is meg
ölte i mindhármukat holtan hnzták ki. 

-X- Az "Entreprl~e.des pompes funébres" 
el$Ö /nnf'lls-rende::ö Ú1fi::et Anrdon tutlntj a l' a n t a 
Györgyn~k 18!10. é1·i nugugztus hó, 19·•'.~· életéne~ 
40-ik én•ben b~kt>vetkezert halltlat. Hult tetemet 
au,.u;.;ztus hó itl-ún, délután 5 úrnkor fo~-:n»k a 
kú~luiz-utezából a helybeli közsirkertben örök nyu· 
galomra helyeztetni. 

Törvényszék. 
Szerelmi dráma. 

Olvasóink még emlékezhetnek, hogy 
ezelőtt pár hóval szerehni dráma játszó
dott le a. kosár-utcza 8: sz. háznál: V i d a 
Lajos munkás háromszor rálőtt kosztadó
néjára, Hrabowszky Károlynéra., aki ször
nyet halt. A. fiatal em ber ezután magára 
is irányoz<;>tt két lövést, de egyik sem 
okozott halálos sebet s a gyilkos a. köz
kórházhan felgyógyult. 

Ebben az ügyben tegnap tartott<ik 
IDEig 8 törvényszéki tárgyalást az aradi 
királyi törvényszék büntető tanácsánál 
O t t r u b a y Károly elnök, K o v á c s 
János, St e i u i t z e r Károly birák, Ba b ó 
Andor jegyzö. 

LUX JOSEFA 

V i d a. Lajos erősen állitotta, hogy 
nem ö lőtt tt 1löre, hanem az ö reá, mert 
meg akarta szüntetni a kiizt.ük levö sze
relmi viszonyt. 

Ennek az állitá.snak igazságát kizárta 
8 helyszini szemle, melyet annak idején 
a rendörség pontosan felvett. 

A kihallgatott fétj előadta, hogy nem 
volt ugyan biztos tudomása arról, hogy 
Vida szerelmí viszonyt folytat az ö ne
jével, de jeleket többször vett észre A 
gyilkosaágra nézve mit sem tud. 

H r a b o w s z k y Katalin 5 éves kis· 
leány, a meggyilkolt gyermeke, határo
zottan látta, hogy 8 "mamát Virla bácsi 
meglőtte". 

M a n d l Vilmos dr védőügyvéd sz ép 
beszéd ben érvelt V i d a La j os ártatlan
sága mellett, azonban a kir. törvényszék 
szándékos emberölés büntettében, melyet 
erős felindulásban követett el, bünösnek 
találta. 

V i d a Lajos ellen még egy bünpör 
volt folyamatban: vádolták azzal, hogy 
D om b i ~n na nevü leány ékszereit el
sikkasztotta. 

Ez a tény is rá.bizonynlvtin, a tör
vényszék összbüntetésként ö t é v i fe g y
h á z a t szabott Vida Lajosra. 

Ugy a kir. ügyész, mint vádlott fe
lebbezett. 

Köz gazdaság. 

Vegyes közlemények. 
Ujaradi gabonapiacz. 

Augusztus 19. 

Jó behozn to.!; buza 6.40--SJ; rozs 5.40: ku
koricza fi.70. 

Budapesti gabonatőzsde. 
AuguijztuH lll. 

Amerika 1 centtel alacMonyabb, kielégitő, de 
sürgős kinálat, malmok tnrtótkodt)k, lanyh,a irúny
zat, 2:>.000 mm. forgalom, fJ-10 krral oksubb árak. 

Tavaszi buza i.i.o-r, l; őszi buza 7.03-0•; 
kukoricza 5.84-8~; ~ab 6.18-20. 

Ilívatalos efj'ektiv árak : 
fr tól frtig. 

6 bánsági 78-80 kg. -.-
w tiszaYidéki 7i.....-80 

" 
B u z a 

uj ~ " 77-81 
" 

7:J•) 7.6ó 
ó pestvidéki 7&-80 

" uj " • 77-81 
" 

7.lá 7.60 
R o zs uj 7 Q-72 

" 
i). 7 á 6.-

T • n g • r i. báns!{gi 75 !).90 li. 95 

• mágnemü 7:i ~ 5.~0 .'l.8f"l 
K ö l • ~ • -.-
Repcze 

" 
káposzta 9.- W,íl,_r 

H a t á r i d ö il 7. l e t mn~asnhh newy"rki .:.::n hona
áruk kiirctkeztébcn ige u '"il á nl iriÍn)·han n~ il t ruo~. 
•le kó~ühh nycreség-realizálá~uk é~ l'IITttrcmirw
eladüsukra g)·•mgiilt. 

/Jé/i 1 6m!.:or hitafa[,J.Wt/1 Z(Íródt.tk: 

Szukvánrhuza Ö.zrc • • - • -
Szokván~huza tava•r.ra • - • -
Tengeri 'augu~ztus--szeptnmherro • 
Uj tengeri 1891 mújuM-juuiu~ra 
Szok,·ányzab ö~zro • - - - - • 
Szok,·ánrzah tavaKZI'a • - • • 
Kápo~ztarepcze aug.-szept.-ru 

frt 
~ 

~ 

" 

7.1 l 
7 .:.7 
:,. 'l'~ 

r,.öi 
IJ.~l 
~.6:1 

11.25 

Déluhín 5 óml.~lll' uítódtal.· : 

7.lá 
7 .:.!1 
5.!Jf) 
;,,H~I 

6.:!3 
6.1;;) 

11.31) 

Szokvánvbuza őszre - • - • -
8zoknín;·huza l Hfl l tavaszra 
Tengeri 'augu•ztus-szeptemberre 
l'j tengeri i8~ll moijtts--juniuhra -
SzoknínYT.ab őszre • • - - -
Szokváni·zab tavasua • • • • • 
Kápo6ztarepcze aug.-szept.-re- -

frt 7.10 7.1:! 
7.5;, 7.::.7 

" r •. 93 r,.f!;, 
" i;.)~6 [).88 

fi.:!11 B.:d2 
lLG~; tif5 

" 11.20 11.2& 

Sert~skereskedelmi csarnok. 
- Budapest-KöLáayán. -

Kőbánya, aug. 18. Az üzlet ..-áltozatlnn. Maffr~r 
ura~ági fiatal nehéz 4•i'l.-4tj .frt. fi>üal ko_znp 
46-47 frt, filltal könn)·il 48-49 frt, kuzöusege~ 
(szed<'tt) közép 4H-41 frt, konnyü 48--4 l frt. 
Szerhi"i nehéT. 4j-~6 frt, közép 4öJ-4G frt, 
könnvü 4H--47 ft·t. - St>rtésléhziÍm : au~. l '•-én 
volt 'k(.,zlet IH•l,'-',-,r, db. aug. 16-1 l-én felhajtutott 
16M• dh. el"zállittntntt 14l:H dh, aug. 1·<-én maradt 
ké•zletben l60,8~H Uamb ~ertéR. 

Hivatalos árfolyamok 
a. b u d a p e s t i áru- és érték-tözsdéu. 

Budapest, 1890 augusztus 19. 

Magyar aranyjáratlék 4•.. .. .. .. •• .. •• 101.4t) 
ft papírjítt'atlék !\"•• .. •• .. •• •• .. 99.70 
" vasuti kliksön .. .. •• .. .. .. .. 
,. keleti vasuti államköl\'.lnv, I. lcibocs. 

" " ft • IL ~ 
" " ft " III. ft 
" loldtehermcntési kötYény.. .. .. •• 
ft ft ft dradékkal 

lll. 75 

Temes-bánáti fölrltehermentesitési kötYény .. 
" ft földteherment. kötv. záradákkal -.-

Erdéh·i földtehermentesitési küh·ény.. .. .. 
llorvát-szla..-o::t füldtehermentesitési kötvény 104.
Magyar szöl3dóz•maváltsági kötvény.. .. .. 

" nyeremtínysorsjegy-külcaiin.. •• .. 137.-
Tiszaszabá\yor.ási tÍs szegedi sonjegy •• •• 12~.-
0sztrák járadék papírban •• .• •• •. .. 88. :!5 

" " ezüstben .. .. •• .. .. •• 89.i'.O 
,. " aranyban .. .. •• .. .. l 08_-

1860-iki államsorsjegyek .. .. .• .. .• •• 140.-
0.,ztrák-magyar bankrészvény .. •• •. .. 980.
Magyar hi.tel~ank-részvény.. .. •• .. .. .. 3:í0.~0 
Q,;ztrák h1tehntózet-részvény.. .. .. .. .. 3iJ8.e>O 
Ezlist .. .. •• •• •• •• .. •• •• .. .. •• 
Cs. és l:ir. arany .. .. •• .. .• .. .. .. 1).40 
l!O frankos arany (Napoleond'or) •• .. .. .. 9.
Német birodalmi márka •• .. •• •. .. .• 
London .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
%0 márkás arany .. .. .. .. .. •• •• .. 

5: •. !)0 
113.40 

·1.10 

5 kilós kosárba 
, . 

Szeszazlet. 
A tq.(wizr-uR a~. 

R. H z u R z. K•~.;zth·n nn;.{vhnn :,u •. ~,11; kit·,:.,iny
hen :,J.-; hortlí, nélkül. p~ r IÚIJ litt:r, % hcleértve 
3á frt fog-yii>Ztrbi adút. 

Felelős szerkosztö: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

PRO BST KÁROLY É~ TÁR~AI . 
..A..R..A.:O, 

Atzél-Péter-utcza 3. sz. a szinházzal szemben. 

-( . .\ lai)itf utott l 7U:I. )-..;_-o-~-

A n. é. közönsógnek aj<inlja rlusan 
felszarcit nagy raktárát, melyben n~y a 

legolcsóbb 
mint a 

1eg:H.:ne>ma b b 
áru feltalálható. 

Különösen szines és fekete 

Qivatkelmák~ selymek~ 
583. legjobb :?-J 

vászon• és asztalnetnü, 

függöny és s:th1~{8g. 
Kész női és f~rfi 

fehérnem ü ek. 
lllr'Kész felöltők.1li_ 

Kelen[yék készletben 
a legolesóbbtól kezdve. 

Kelengye • rendelések . na~.v 
munkat?riink által a leggyorsabban 
eszközöltetnek. 

Kitünő női sza.bóság. 
Kegyes pártfogást kérnek 

PROBST KÁROLY ÉS TÁRSAI. 

• A.z e rovat alatt közJöttekért nem nlllal 
felolösséget a szerk. · 

menes1 d i v a t-t e r me 
~.~-. =~=~;-N::Z-~=~=::1~ 
'411 ertekpap•rok• •a• l ra, zálogjegyek· ' 
Ifi t re, vid~ki takarék· Ifi f 
J~CII .. ~":'.:1! p~nzt. r~szv~nyekre, •.• 

Aradon, Andrássy-tér 21. szám. 
.A'á.11lja a n. é. hölgyközönségnek a párisi ~s béc~i f~!i~tá~u legujabb divutú 

kül- és belJfölcli női kalapja it, ne!fikülön?en a legusmosabb u1szttésu lea ny kalapo kat, 
mel ek a legma.gasabb igényeknek Is megfelelnek: . . , .... 

Y Mindennemü atalakitások a legujabb divat szermt marsekeit arak m~llett e szkozol~etnek. 
Felhiv:ia továbbá figyeimét a n. é. hölgyközönséguek az ararh 1paresarnok \ll. cso

portjában kiállitott 

· . saját készitményü nöi kalapok 
1 • 1, • r>f)6-:\-8 megszem e esere. . 

.l 

i 

'a cs. kir. osztrák 
i . l • 

i s a UJ. k1r. numsz-
'teriumok és állam-' 

vasutak szállítói 

tüz és betörés ellen 

biztos 

kis kéLi 

é~ nngy 

pénz• 
szekrények 

:1 : 

· ~Yári raktára. 
l 

.

1 X:özs6gek számár< 
l 

· kivételesen 25"!o 
engedmény. 

és 46:,! 9 lll 

pén:zs:skrények 

SINGEll L. S. 
aradi kereskedő 1856. óta. 

Valódi a marikai 

H O W E, 
llC\'OZCtt'Sen 

W HE ELE R & WILSON, i 
SINGER és kézi ' 

. varró[épak, 
családok, szabók 

és 
czípészek részére. · 

Mindennem.ti. 
varrógépek 

javitása is 
eszközöltetik. 

V ,.rrógép!'kh•lZ . 
· u··· s'ge· k"l e·k"'· 1 
~~~ :. ~~ :s [J u t\. : 

1 

r~szletivekre, arany s • 
J~ ezüst p~nznemüekre bár• ~ 

k,:tpha!o 2 .frtert & . bank- é< váltó-ü,Jctc ,,., ._. ~ 
posta• utanvet mellett 'll Arad. Szabadsáo;tér 4. ••· _, 

DRATSA Y LAJOSHnál ~ Vidéki_ megbizások pontosan teijesitetnek. 1 
ARADON. t~::-::~::.-.::_-o-::•>=~ 

590----1-10 

~evés l:iaszon.., nagy forgalom. 0 
----- --•n T....-;.;·~--···--. ------· -- -·- T•••·--·- ... -... • --..------- oo.F~....._,_.........._ ___ JU"~:&:ciai ..... -· ---.------···n-

• Teljes tisztelettel értesitem nagyrabecstUt vevőimet és & t. közönséget, hogy a. legujabb 
ítrúczikkekkel dúsan elláttam 

divat-, kézmii-, ri vid-, norinbergi-, fehérnemü-arú
és gyermekjáték-üzletemet. · . 

Leszállitott árak Rlellett olcsóság és a czikkek finomsága felülmulhatlanok. 
Egy Yég Ytbzon 30 röf, 4.1i0, 5.50, 6.-, 7·-1 8.- frtig. Finom chíffo11, odort és kreton·ingok 90 kr., 1.-, 1:~0 
Csoda oreb ós sziléziai vászon 6, 6, 71 8, 15 frtig. 1.50, l,&l, 2 frt. 
Knlöoféle Yásznak röfo U, 14, 16, lB, 20, 2ö kr. Férfi 14brava16 k vánonb61 60. ~O, BO, 90 kr. 
Kanads11 oxford, r.ephir, l Yég 30 rőf ~. 6, 7, 8, 9 frt. ~'inom női ingek· 6\ 7'. l'b, 90, l.'.lO, u,o, 
Különféle oxford-zepbir 18, 20, 22, 25, 30 11r. Fehrr és ~ziUP.s alsh·szoknyák BO, 9'', l,-, !.2 .1 !.r,•• 
Kartonok legajabbak 16, ts. 2P, :!2, 25 kr. 31ellfftzök 60. Gf>, 70, 80, flO, 1,\?0, 1,•0. 
Divatos barketok 16. 20, 2í!, 2ö, 27, 30, 31J kr. Oyermekingek 60, 70, 80, 90, 1.-. 
Wattmoll éa Banl'lek olcsó 6rban. N yakk"ndök 1 t, :8, 20, lf•, 30, 40, 50 kr. 
Koozkázott és szi<>08 sz!lvolek lll, 18, 20, 26 kr. t lt'ioom női l;t\16corsettJk 70, 80, 90, 1.- 1.20., 1.50. 
Creipek, be ... gek, casmirok, lod en dapla-szélea, minden Haris nyáli: nök, férfiak ée gy_erm11kek azlmára 8 10, 15,20 

szinben 30, 35, 40, 50, l 0, 70 lcr. 25, 30 kr. 
Fekete lnszterek 20, 22, 25, 30, 40, 50 kr. i Rzines garnitura 60 kr. 
Fekete ternok, oasmir éa orepp dupla-széles 55, 66, 70 Gallárok 16, lB, 20 kr. 

so, 90, 1 -, 1.60-ig. ' M.anchotiák 2á, 30, •o kr. 
Ilinom czérna 1llOs6kelmék gyermek- éa f~rft·3HIIuyökre Munkás sapkák _25

1 
30, 40 kT. . 

2\ 30, •o. 50. i Gyermek lia férft n&mezkalapok l.-, 1.20 1.50 1.80 frttg 
Vitorluáaznak 20, 2·!, 25, 30 kr. Utazó-böröndük (Koffer) 90, 1.20, l.öO, 10-ig. 
Törfilközök W, 18, 20, 25 kr • Kézi kosarak 2ö, 30, ·40, ·so, so, 1.-, 1.50. . 
Asztalkendők tSa pohártörülök 20, 2'!, 25, 30 kr. Czérns, selyem és glacékeztyük minden ttzinben. 
!oztaltaritök Bzinesek 34, 60, l.-, 1.20, 1.50, 2 frt. Gyermekrunlik fiuk és leánykák résr.ére olcsó árban. 
.hztalt.,ritök ás asztalkendők 6 személyre 3.50, •·-; 12 Szönyegek, papJanek é1 pokróc ok. GépJs -öltőnyök 

s·emélyre 6. 7, 8 frt. gyermek- és női kötők. Mindennomil selyemken ők, 
Csipke és juttefnggönyök 20, 22, 25, SO, 4() kr. i szab6kellék, szallagok, rilschok, virágok, goml.ook. 
Zse hkendök fPhér és nines 6 dr b •o, 50, SO, 1.-, 3 hl czérnák, pamutok, pénte8·, dohány- és st.i vartáro' tik 
Nö- és gyermrkozipök csodás olcsó árban. . - asztal- és tollkések, kanalak, fog-, haj- és rubakefék, 
Gyermekkocsik ö.50, 6.5!1, 7.50, s.;;o. uj tajtlliJlú.k és szipkák, illats• . ._•r.•k, aloutnok, iskola. 
Esö~myök 90 kr., I, 1.20, 1.50, 2, 31 4, 5 frt. táskák, pohouak, csemegés-tányérok, vajiMt.Jk. 
Dolgozóringek 65, 70, 8·. 1, 9 kr. 546 6. 8 

Eleken kivül felhívom a t. hölgyközönség figyeimét az njonnan érkezett és divatos 

llt)l ta1·aszl kltitaltok és kö1•enyc~ekre, 
malyekből a. legsz.Jbbek és a. legvá asztékosabbak vanna~ tak áromon. -A t. kö;,öus g párt· 

fog.lSál'rt és Já,oga.tas.tért tisztelet: el esedezem : 
.. . . lll . -~ • • 

"~'Pl· 'LT~~Y'\' r: "1 ll ·o·~-"'~L·'"]!: .·~1• a. n· ~· ..... 'J J1Jl4.~ ~~-··j~· __ ~"·~ ~ .I;J,.L~~ j' 
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~~ill[Bf, Azonkivül ajánlo~--v-~sbútor gyári raktáromat nagy választékban.--·~,~ill~Bf 
ANDRÁSSY-TÉR (ezelőtt fő-tér) arena-épiilet a ;,KÉK GOLYÓ''·boz. = Csomagolás ingyen. -G Mintá~< ki •J. natra bérmentve. -Q- Maradékok fél árban. = 

11Jte Postai megre del ek pontosau tetjel!IIU.-Inek. -w 

.. 



Melfeklet u "Aradi Közliiny" 223-lk számához. 
sz-éki-elUÖ-k rt>szPre--készi.Ütkífogástal!\n - --;,-JJöii ;:~tetik f,~l. .-\r,\ilon nemsokára meg
llz.abásu frakkült,()ny, valamint ll Hajós >llakilj,\k a esopot·tokat és azok hiztos~i~, 
m9rnük rész~re k!\szült ti nom téli kRhát amelyl'k és kik a JH;pszámlálást fug_Já~ 
és tehér selyenunellénv oszt.atl11.n rli('séret- &;zküziillli. A. n~p.~zámlálás tart 18m. ~v1 
ben részesültt>k. A · Barahás Béltt. dr.- ja.unát· lO~n éjjeli li óráig. A legttl(',\,),j 
nak készült magyar rli.-zöltüHyt he!.at/, u~·pszáml<ilás adat;ai. s~e~int ;~r~ don. voll 
vizsgálat utá u a szahóipar ro>m><kéut-k tui- a katonaság t.eszamtht.Sa ~·al 3 t ,üUU lelek s 
nösitették a hurlapesti szakfértiak, mely rPrnélh<>W, hogy az uj népszám~álás 40 
dicséretuek való han örvendhet a legrégi hb ezer lé J., ken fe lii,l ko n sta tá l ll.mch lakost.. 
helybeli Slll&I>ÓL'Zég fiatal, törekvö főnöke. - Diszes esküvő. l::)zegedi·ö\ írják 18-
A Cs~tl~s lgmí.ez és Htm~ady J?zsef ~1- dikáról: A belnLroliÍ tetuplomban tegna)J dél-
tal keszttett magyar gzurszabo-muukak \ö tte lt.á 1 K Pál k' 
szintén elism~résbeu részesült-ek. e tt veze . o r lOZ e r n e r m. tr. 

hon,·edörnagy es vezérkari tiszt Endrényi 

ntáu ji.itt.ek L"Ú a tnlajrlonk.;ppeui fényke
p~szf'tm. ;\la lll<Ír az o r t h u k r o m a
t i k u s 1 mindt!ll !:lzin e-áut egyformán 
éL"zékeH \'l lemezeket t.al~n u emsokára 
t\jabb találmáuy fogja felülhaladni. Elő
arlú maga is bemutatta egyes próbáit 
tenykt\pt•?.és terén, melyek immár biztató 
reményekkel k<}L'segtetnek. 

••• 
K .i \' á l ó o \"' á c z i ó k b a n részesült 

B a r t ó k y Lászlóné u rhölgy Csabáró l. Tud
valevőleg az ot"Mzág~i:r.erte ismert urnö telje
sen önzetlenül müködik Békesmegya árvái, 
szegényei érdekében hoS~~zn idő óta.. Tegnapi 
névnapja. alkalmából az oi"t~zag számos 
vidékéről érkeztek üdvözlő éshálairat.ok. Ezen
kivül megjelent több b.-csabai é.s gy·ulai kii.l
döttség, hál&jat leróni a kiváló jótékony 
nönak, ki idejét és vagyonát csakis a közügy
nek szenteli. 

Mariska kisat~szouyt, E n d r é n y i A utal, !:)ze- 1 

geJ város árvasz(.kí elnökének szép leányát. 
A fényes nászseregheu a uászuagyi tisztet 
kansteufdsi Pa c o r Kálmán vezérörnagy és 
N a gy }'~reucz \Irak, a uaszasSl:OUyit pedig 
N 8 g y Jo'ereJiczne és P á l m a y Istvánné ur-

Az elü~od!Í.s záradékául a közönséget 
maguezium villttmpor segélyével . leféuy
k€pezt~k s pár perez alatt uagyitva látta 
nH·g önün magát a dis1.es hallgatóság. 
A7. elöadits végeztéH~l lelkesen megélje
nezték ugy ll.Z elöa<J(,t, miként a segéd
kezöket, kiket e kellemes s tanuli>ágos es
téért ez uton Íll elismerés illet. 

Weisz Karoly - öngyilkos- La
punkuak egy tegnapi távirata. már tu
rla.tta, hogy W e i s z Károly nyug. kir. 
ügyétiz Koloztiv!Í.rot.t hirreleu elhunyt. E 
szomoru hir hatását. bizonyára csak nö
velni togja azun ujabu értesítés, mit a 
lovárosi lapok sürgönyeiben olvasunk, és 
amely szerint W e i s z Károly egy ot
tani magán vizgyógyintézetben karbol
lal m e g m é r g e z t e magát s ugy 
halt meg. Weisz régibb idö óta feküdt 
betegen s av. öngyilkosságot egy zavat·os 
pillanatbau követte el. Weisz Károly ha
lá lá.ról a csahid a következő gyászjelen
tést adt& ki : W eiqz Herm in, ·weisz Anna. 
és W eis:& (iyula fájdalmas szivvel tudat
ják forrón sze1·ctett s felejthetetlen nagy
bátyjuk W e i s z Kúroly, Aradváros volt 
polgármestere és nyugalmazott kir. ügyész
nek, folyó 'évi augusztus hó li;-án, a reg
geli órákban, .Wetének 61-ik évében, hosz
szas sz('nvedés után Kolozsvártt történt 
jobblétre szeuderültét. A boldogult hült 
tetemei augusztus hiJ 21-én, délután ó óra
kor fognak a helyheli felsö temető h'l
lottas házából örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő gyászmise-áldozat pedig 
aug. hó ~2-én, délelőtt 10 órakor fog a 
t. M iuorita-atyá.k szantegyházában az 
egek mának bemut&tta.tni. Arad 7 1&0. 
aug. 19. Béke poraira ! 

H l R EK. 
lapunk legközelebbi száma a közbe

eső szent ünnep miatt pénteken jelenik 
meg. 

- Szent István napja alkalmából ma 
délelőtt kilencz órakor ünneP,élyes isten
tisztelet lesz a mino~ta-atyak te~:plom~
ban, hol maga föt. J a nos y DemJen llll

norita J,>rovincziális fog czelebrálni. A ün
nepies Istentiszteletre ugy a hatóságok, 
mint az ilgyesületek és testületek, kir. hi
vatalok is meghivattak. Mise után kör
menet indul a kórház kápolntijához, mely
uek véds2entje S2ent István. Itt tot. 
Z a t y k-ó Fridolin minorita áldozár fog 
szentbeszédet tartani s ennek bevégezté
vel a körmenet visszaindul a templomba. 
Szent István napjának elöestéje alkal
mából a várost fényesen kivilágították 
tegnap s a katonazenekar a föbu utczá
kat di.sztakaródóval járta be. 

- A Lörlncz-napi dljlövészeteket ma 
fogják ünnepélyesen betejezni s a hősi 
puffogtatá.sok jutalmát, a szép díjakat ki
osztani, melyek közül a legtöbbet tenné
azetesen aradiak visznek el, de az eddigi 
eredményből láthatólag az idegenek is 
kiveszik azokból részöket. A báró Ore z y 
Lörincz alapító főlövészmester emlékének 
szentelt diszebéd déli l órakor lesz a 
ligat nag}-terméhen s az idén különösen 
uámo88ll fognak azon részt l'enni. Este 
• lövészegylet fl?nyesnek ígérkező hált 
~ndez, melyen polgárságunk elitje fog 
részt venni, a k~zülödésekböl ítélve. A 
lövész-egylet már nagyon régen nem ren
dezett tánczvigalmat, és hiszszük, bugy 
a próbálkozás • legjobban tog kiütni, te
kintetbe veve azt, hogy .. lövészegylet 
Aradnak csaknem összes polg.irságát tog
lalja magában. 

- A népszámlálás. Mint az tu~v& 
van, & behigyminiszter elreudelte &Z or
nágos népJSzámhihis m~g~>jtését s a ta
nács most készül azt tOJl:IW&tositani. A 
~ndelet értelméheu a népszámlálás lH!IO. • 
évi szeptember hó 31-én éjjt>li lt órától 
kezdödik, ugy; hogy J•l. aki 12 óra elölt 
halt meg. az már "nem számit" az n.i 
népszáml.ilásra nézve, ellenben aki li 
óra utáu l perezezel halt meg, az mint 

percz mulva talán uem egyéb szegény 
h&Jottnál, örükre elveszve számunkra. 

- Aztán? 
Aztán én azt mondám hozzá : 

"Siessen, uram, siessen ! . . :. mentst' meg, 
könyörgöm, meutse meg." O igy tE> lelt : 
"Legyen, me~ment('m, rle egy feltétel 
alatt ... " "F~gy feltétd ahttt, oh, uram, 
mondja gyNsau . . . legyen az bánni, 
eltoga.dom . .Minden ékszerem, összes gyé
mántjaín, egész szemt>lyes vagyonom, 
mindeu az öné és még lekü«-lezettje 
mararlok, uram, de siessen, ment~ meg, 
mentse IDEig !" De nem & va.gyónom, 
aem ékszereim kellettek n<:'ki. Nem pénzt 
akart a nyvmorult _ . . Es ezt meg is 
mondá nekem ! . . . 

- Jo~eruande ! Feruande ! szólt a 
gróf a megindulá~ leg~agasabb fokán •.. 
Nem merem megertem ... 

-- Hiazen oly kegyetlen ez az eset, 
hogy sohasem fo~?ja. megérteni . . . Meg 
kell hogy monrlJam . . . de előbb egy 
vallomást kell tennem, bocsánarot kérnem, 
Orba.n ... 

- Es mit.? 
- Renaudiere r,;góta üldö~:ött sze-

reiméveL Sokszor tal&lkozta.m "~le. Hiába. 
igyekeztem kerülni öt, mégis mindig az 
utamban találtam, ugy, hogy végre nem is 
mertem többé .kimenni • házból. 

..:. A nyomorult! 
- KéU!zer kellett szenvsdnem &ze. 

relmének vallomá&át. 
- Es nekem nem szólt erröl semmit. 
- Nem voltam-e elég erös, hogy 

védjem magAm? Nem l'olt- az oldalo· 
mon mind az az undor, amit ez az em
ber bennem keltett ? . . . Azután, ha min
dent me~mondtam voln& önnek, vesze
kedés, parbaj lett. volna a következménye 

•. ·' . Es ezek a harczok bizonytalanok. 
Renandii-re csakugyan nem érdemes, hogy 
on az életét koczkáztasa& az ö-.·é ellen. 

- A88zonyi okok miBdezek. Az ön 
kötelessége lett volna, eugem figyelmez
tetni ennek a.z embernek a tolakodásaira! ... 

' - Igen, ma beismerem ; de ki lát
hatta ezt elöre ! Tehát Renandiere sze
retett engem, Orba.n, és ezt marészelte 
eWiteni elöttem a.ma ka.rácsony éjjelén., 

n ök teljesitették. Koszoru-leányok voltak : 
E n d r é n y i Rózsika, a men)aBSzouy huga, 
K e r u e r Terézke és P á. Illi a y ~Iariska : 
B e r k ó István hon ,·édszázados, A b r a h ám f y 
Károly honvédhmszár föhadnagy és Inczédy 
Gyula honvédhadnagy. 

- Fényes Dezső dr nagyváradi felol
vasásáról - miröl tegnapi számUlik táv
iratai közt már értesitettünk -a "Nagy
várad igy ir: A legfelcsigázottabh kiván
csisággal várta a közönség F é n y e s 
Dezső dr aradi föreáliskolai tanár előadá
sát s mutatváuyait a fény kép és z e t 
ma i e l ö h a l a d o t ts á g á ró l. A fekete 
posztóval bevont ablakok misztikus ho
mályába halvány fényt arasztDttak a 
lobogó gázlángok. Az elöadüszék előtt 
kiteszitett vasdrótDn fúggöttek mutat
ványképek gyanánt a p os e n i hires 
pillanat-fenyképész jelesebb fölvételei. 
U~ó, vágtató lovak, hadgyakorlati képek, 
mtnd a legbámulatosabb élességgel adták 
vissza a hihetetlen gyorsasággal megörö
kitett jeleneteket. Egyik tábla sarkán egy 
kilőtt s óriási gyorsasággal haladó golyó 
fény képét, melyet a b u c k a u i ágyu
öntödében tett lövé9i kisérletnél vettek föl 
OJOJi6 másoclperez alatt az 1~. év 
szeptembP.r 12-én. Az óriási gyorsaság 
daczára má.ris alig várható eredménye
ket értek el a folvétellel, tekintve, hogy 
e kiJött golyó 40J métert tesz másodper
czenként. 

Nagy érdekességet kölcsönzött a né
pies előadásnak egy pár d i a p o z i t i v 
képnek falra vetitése. A párisi kiállítás 
remek részletei, utczai mozgalma.s jelene
tek, nap-fényképek, hold és. más csillagá
szati képek, mind nagyitva Jelentek meg 
a közönség elótt. Bemutatták a megnyitó 
nagygyiiléseu Paur Uéza fiatal festönk s 
Kazay Kálmám dr álta.l fúlvett képeket, 
melyek pompás, éles képét adták a nagy 
jeleutöségü gyülésnek. Minden hallgató 
megismerhl'tö hüséggel jelent meg a na
gyitA.i vliszuon. 

Tartalomdus magyartizat kisérte a 
derék elöadó m imlen mut.a.t\'án}át, kinek 
ez alkalommal M o l n á r István dr orvos. 
P a u r Géza t4jképiestő, s a~ elöad6 
seg~<ije 8 c h ö n t h a l Gynla. arruli t~ wir 
tanár s!'g~dkPztek, kinek magának is tg~u 
titiUW képei lll'm egy ismert szépll~get 
vetitettek a vászonra. Az Andrénya és 
&heotl'ar kiS&SJ<zouyok. fenyképei, ugy az 
Auszliiuder és Mittelma.nn asszouvok arcz
másai n1t'lf egy miivél!'z fotn~-afl.snak 
is dil.".séretere váln.iuak. L n k ács v La
jos aravli ügJvéd képei i~> igen tets~ett.ek. 
H.üviri vázlathau ~li.iadt.a. a fényktipésze
tet keletkezést'lúl fug\'a egész · mai elö
haladuttságáig. A tf>ltaláló lJ a g n e r r e 
eliitt is ösmertek már egyt>s fenyérzékeny 
anyagokat és ezek szorosahb vizsgál&ta. 

hét eszt~udii eléítt, htt.lrloklc;. fiam előtt ... 
Es nem vagyout keresett. K<1 czinikttsom, 
nyugodtan é~ gnn.\-osan mundt.a nekem : 
,.t'zereotem ! Ott t R liarom !"' 

- :Kagy isten ! 
. - Ez volt a ft-ltM..,J, amit reám rútt. 

Erti Orbau ? F'iam halálán ... és az ár, 
amit élete megmf'nt.éseéd kivánt, ez az 
ár én magam voltam . . • 

- A gyalázatos ! A gyal~tos ! Oh! 
hogy meg togom ölni ! 

- IgPn, Ori•Au, öld meg, öM mE"~g, 
nem éllu•tek t.ovábh igy, azzal a. gondo
latt.al, hogy ö l~tezik, hogy a küzelem
beu van, hogy reám tekint. és .~mlékezik 
... kivált hol:';y emlék.,zik. Olrl meg, 
Orban, és azutan ölj meg engem •.. 

- És ön nem könyörgött 'l . . . 
- A lá.hainál fetreng-tem, Orban, át-

fogtam térdt'it. Mi mindent nem mond· 
tam neki ? Fenyegettem is. Megmond
tam neki, hogy oly ellens~get esiuál ma
gának belölem, !!:ki nem fog neki me~
bocsá.tani soha. O csak nevetett a künyet
men. Nt-m haliglUott t{myegetéseimre. 
Es gyermekem haldoklott, Örba.n, gyer
mekem haldoklott. Ekkor örült voltam s 
gondoltam visszatért.edreo, két.ségbeesé
s~re, hogyha nem ta.lalod Andrét . . . 
Ürült volta.m ... Nem tudta.m többé, 
mit. csinálok. Ez a férfi követelt. En meg
igértem ... A gyermek meg volt mentve ! 

Orb&n luitrá.lt. eltá\·ozva nejétőL A 
szegény asszony térdre homlt, könyö
rögve a sze.retett férfi elött, amint kö
nyörgött Renandie.re-nek is: 

- Orban, mit tehettem !? Borzasztó 
volt! Soha anya nem volt h&SOnló hely
zetben • . . Büuös vagyok ! . . . Nem, 
nem, Orban, mondd, hogy nem ·vagyok 
bünös, hogy még tudsz szeretni ... 
Hogy mindig fogsz szeretni, mint a mnlt
ban ... Ne ejts kétségbe, látod, az örü
lésnez viszel . . . Az asszony mindig a 
tied és a tied volt mindig . . . Az asz
szony ártatlan. Az anyában vannak oly 
melmek, amelyeknek tudtán kivül en
gedelmeskedik ... Az ösztön védelmez
teti vele kiésinyeit . • . Bocsáss meg, 
Orban ... Mondd, hogy még nliudig sze
retaz nem mo"' oh nem, de majd, 

- Gyermekgyilkos apa. P r e z o c z k i 
József pécskai tanyai földmívesnek 6 éves 
kis fia - mint levelezőnk irja - _szülöi ál
tal egyedül otthon hagy&tvá.n, egyszer jó 
napot óhajtvá.u mag!Í.nak csinálni, & 

tanyai lakhoz közel rakott buzaasztagok 
tövében tüzet rakott és vigan pörkölte 
szalonuúját. Azonban alig pár pilla
na t alatt lángbau állottak az aszta
gok, honnan a házra is átcsapott a 
tfu'.. Mire & szülök hazaérkeztek7 összes 
idei termésüknek, valamint hajlékuknak 
és holmijuknak is már csak hamvait lel
ték fel. P r e z o c z ki az idök;.izben elő

sietett. szomszédoktUJ a tüz okát megtuct
ván, elkeseredett dühében a keze ügyét,e 
akadt v as v i ll á v 11. l ~ k k o r á t su j
t. o t t 11. n e m m e s s z e remegve álló 
liának fejére, hogy az r ö g t ö n h o l ta n 
r o g y o t t ö s s ~ e. Igy lett egyszerre 
koldussá és gyilkussá. A csendörség az 
eset hirére a~:ounal kisiet~tt és a kegyet
lf.'n apát letartóztatta.. 

- Zaszlószentelés. Az aradi i~aros
itjak zászloiJának szenteléséhez zaszh)
any.ínl i(j. E o e l s h e i m-G y u l a y Li
p<itué l•:irónét k<;t·Uík fel. A báróné 
a tisztet k<>~treseu elfogadta, de elöre bo-

ha igazs,igot szolgtiltattál és megölted a 
nyomorultat ... ~lt'rt meg t;Jgod ölni, 
l.i~:onyos va~yol{ beuue ... Akkor ismét 
szPrethet~z eug<nn, Orban, tnf'rt nem kt-ll 
félned au:,t, hogy egy emberrel találkoz
z:il, aki elött piruluorl kell. A vér le fogja 
mosni a~ asszonvnak wtt bántalmat. Sze
retni t(>gsz miudig, s~eretni fogsz ? 

A gróf ugy nPzett ki, núntha nem 
hallotta -.·olna, mit rnondott a neje. 

- Orbau, telelj . _ . 
- I<~ernaude, öut szeretni; hát tehe-

tem ezt'? 
- Akkon-uSl;zulcselekedtem,moudd ... 
- Igen. 
- El kPllett volna felejtenem, hogy 

anya vagyok l' 
-Igen. 
- Meghalni kellett volna hagyni a 

fiadat, Orban, szeretett fiadat'? 
- Igen. 
- Istenem, istenem ! nem fog meg-

bocsátani soha. El vagyok veszve. 
Es bebizonyit.iam? 
Igen, Orhan, igen, mert már nem 

tudom, mit higyjek. 
-:- Gyermekeink köziil a.z egyik el 

\-olt 1télve. Az ön büne megmentette An
drét, a.ki ki volt jelölve a halálnak. Más 
áldozat kellett a -.·égzetnek. Henri halt 
meg. 

- Talán! - szólt lesnjtva Fernande. 
Ez a gondolat már benne is tam&dt. 
Orban folytatta : 
- Ön azt monclja, hogy Renandiere-t 

megölve, én el fogok miudent felejteni ... 
hogy a világon semmi sem fog kénysze
riteni arra, hogy a mnlt emlékére elpi
ruljak. 

Azután a.z ágyra mutatott, aho! Noel 
aludt: 

- Elfelejti a Renandiere gyerme
két? ... 

- Igaza van ! . . . Igaza van ! -
mormogta a szerencsétlen. 

(Folytatá.& köTedcezik.) 

cs.\totl.a, hogy a zászl('•szentRltisen nem 
jelenhetik meg, s felkérte az elnükst>get 
L 11 k á c s y Lajos mwlalmi igllzgatú ál
hd, hog:r· helyettesittesse öt. Az elnökség 
a lwl.rettesitésre Fény e s KáinHin dmét 
kért~ fel, ki ezt a tisztet el is fogadta. 

- Haziezredünk elvonulasa. A 33-ik 
gyalogezred wgnap 5 órakor reggel 
akarta elhagyni városunkat, hogy a had
gyakorlatokra menjeu, azonban a. kivonu
lásból lett tel 7 óra. Bakáék glauczolva7 

tel.ies hadi felszerelésben, csengő zene
szó~·al lépkedtek végig az utczákon, 
hogy Lippára menjenek s onnan a VII. 
hadtest többi részével egyesüljenek. A 
csapatok első állomása Paulis volt, hol 
táoort ütöttek és tábori ebédet vettek 
magukhoz. Az ebécl rövid ideig tartott, 
a czakumpakkot ujra fel kellett venni 
és Lippáig marsehirozni. Radna-Lippa és 
környéke most egy óriási tábor képét 
nyujtja, mert a csapatok a szabadbau he
lyeztettek el a Maros mindkét oldalán. 
Radna, Lippa, Solymos, UJfalu, Hideg
kut és Kesziucz községek hemzsegnek 
derék bakáinktól, akik azonhan egy napi 
pihenö után tovább fognak vonulni. 

- Közgyam-valasztás. A Ill.-pécskai 
közgyámi állás Pa pp Károlynak ily mi
nöségben Makón való megv:daszt~sa foly
tá u üresl'?déshP jö·;én, közgyámmá egy
hangulag F' i kk e r Károly nyugalmazott 
pénzügyöri szemlész választalott meg. A 
községnek csak gratulálhatunk, hogy köz
gyámul oly derék és közszeretetben ré
szesülő férfit nyert. - r. L 

- ldöjárás. Amitől már a hét ele
jén tartottunk, f~íjdalom, teljesedésbe megy; 
eltelik az egész hét, anélkül, hogy esnék, 
anélkül, hogy a höség csak némileg is 
enyhülne. Mert azt a kis zuhanyt, mely 
a szolnoki jégesöt elkövetö egyik ide
tévedt fellegnek kann:~jából az aradi kiál
litás esteli publikumának pénteken a. nya
kába zuhant, esőnek ugyan ·nem nevez
hatni, mert az jóformán csakis a kiálli
tás területe fölött omlott alá s a czifra 
toaletteken ki\'Ül egyebütt maradandó 
nyomokat nem hagyott. Ily körülmények 
közt nem csoda, ha minden lábon álló 
el~ ül; a kukoriczát sok helytt ki vágják, 
sarjuról szó sincs. Még a. hegyvidékek is 
szenvedn11k a hallatlan szárazság alatt, 
ugyannyira, hogy a. mutatkozó kis makk
termés is lehull a korán sárguló s fony
nyadó fákról. 

- Iskolai értesítés- Az &r&dvárosi ke
reskedehni akadémián a beiratások szep
tember hó három első napján, az intézet
nek marosparti uj épületében, délelőttön
kint 8 órától, délutánonkint 3 órától 
kezelve ta1 tatnak. Késöbb jelentkt-zök 
csakis r. felügyelöbizottság alniikének, 
Arad sz. kir. város polglirme:;terének 
engedély~vel Vf'ht>tők fel. Fölvétetnek a.z 
iut.ézet első osztályába oly növendékek, 
k ik a g y m n á z i u m n a k, r e á l-, 
v a g y p o l g á r i i s k o l á n a k n e
gyedik os~tályát sikerrel vé
g e z t é k e l. Az uj onnan b"lépö növen
déke-k szüliijükkel, gyámjukkal vagy azok 
megbizoltj á val tartoznak je!entkez11i, ma
gukkal hozván l. a l e g u t o l s ó é v i 
isk o l a i-, 2. a sz ü l e t é si és 3) a 
másodszori beoltásról szóló 
b i z o n y i t v á n y t. A tolvételnél fizetni 
kell: a Leiratá.sérl 4 ti-tot, az itjusági 
könyvtárra 2 trt.otr az itjusági segélyegy
let javára l frtot, összesen 7 torintüt. 
Az iut~zet haladt'. növendékei csak 
az ntóhhi két dijat tizetik Az eg.;sz 
évi t.a.udij az l. oszLtlyban I~J frt, a II. 
osztályhan ~J bt, a Ill. osztályban l(O frt. 
A tandij havi részlet~khen is tizethetö. 
de miwÜg eiülegesen és azon kötelezet,t; 
séggel, hogy az esetleg évközben kima
radó uüvendék a teljes felévi vagy egész 
é\.j taudijat megfill;etni tartozik. A. tan
clijrnentesség iránti kérvények az intézet 
fplügyPlő bizottságához ezimezve a folvé
wi alkaluuh·al az igazgatóságnál nyujtan
clók he. Az a!.tpit\·ányi szabad helyeket 
élvezö növendékek szintén a. töh·ét.elnél 
mutatj<ik be az alapítók igazoló leveleit. 
A jaYitú vizsgálatok augusztus hó 31-én 
déleiött H úni!Ql és délmán 3 órMól 
kezdve tartatnak. E vizsgálatokon a. szü
lök vagy megbizottjuk jeleilléte fólt.étle
nül megkívántatik. Vidéki szii.lökuek szi
ve~n szolgál az igazgatóság oly csalá
doknak jegyzékével, melyeknél a növeu
dékek jutányos és gondos ellátásban ré
szesülnek. ,Aradon, ~~~O. évi augusztus 
hó l~én. A b r a y. Lajos, igazgató. 

- A kapu. Sok jogosult panaszra 
adott és ad folytonosan okot a kiállítási 
intézöség azon máltatlan eljárása, melyet 
a közönséggel szemben követ, midöu a 
kiállítási területet a városh.iza telé is 
megnyitni . s a.z est~li közöus.>g azon ré
szének, mely a város éjszaki részét. lakja. 
könnyebheu hozzáférhetővé «-nni állan
dóan vonakodik. A végrehajtó bizott.ság
ban ez a dolog, ug.r tudjuk, már nem 
caak szóba jött. de határozatha is ment; 
ám na nem ugy volna is, külöuös és ment
hetlen kiméletlenség. a város lakosságá
nak egy tetemes részét, mely a lát~lgatD 
közönsfg u a g y o b b ik kontingeusét. 
képezi, a szUk és piszkos Petüfi-utcza 
felé kerültetni, mikor ezt egyes emberek 
öntejüségéu kivül semmi józan ok nem 
indokolja, söt határozottau követe-li azon 
fontos érdek, mely a kiállítás mentül na
gyobu latogatottságát sürgeti_ 

Paraszt-furfang. H a j a s J á.nos 
pécskai foldmives ugyaue.sak megjárta. 
Idei termése nem a legjobban sikerülvén. 
baján ugy vélt segíteni, hogy azt két 
bizt()sitó-társaságnál biztosította. Nemso
kára azután wljesen leégook az ~~:Ji.ok 
é& ká.rá.t bejelentette hüségesen · -ét 

cucua,=-

intézet ügynökségénéL Terve csaknem 
sikerült volna, ha véletlenül rá nem jön
nek turpisságára, melynek hiábavalósaga 
folött most a hüvösön elmélkedhetik A 
helyheli erélyes csendör-örs7 mely a vizs
gálatot kezél)e vette, nem hagyta annyi
ban a dolgot, miut.án a mellett, hogy 
H a j a s egy f i ll é r n y i k á r t é r i t é s t 
se m fo g k a. p n i, az a gyanu is felme
rül t, hogy ö tn a g a gyujtotta meg gabo
náját. 

- Iskolai értesités. Arad szab. kir. d
ros összes községi polgári fitt-, polgári leány-, 
elemi fiu- és leányiskolák osztályaiban, ''ala
rnint a nöi-ipari.~kola és a Yárosi községi si
ketuéma-iskoláhao a rendes tanulök szabé.ly· 
szerii. feh·étele az 1890-91-ik isk.olai éne 
&z iskolaszék határoza.ta alapján & f. évi 
sz e p t em b e r h ó 1- s ö, 2-ik é s 3- ik 
n a p j a i o az illető i~:~kolákba.n es:r.közölte
tik ; ugyanazon napok délutánjain pedig a 
felvételi Yizsgálatok tartatnak meg. Az egész 
évi tandij az elemi iskolák I., TI., TIL és 
IV. osztálvailJan a heh· heliekért 6 frt. a ,·idé
ki ekért l i frt ; a nagyköruti eÍetni leinyiskola 
V. és VI-ik és·a polgári fiuiskola 1-sö II-ik osz· 
tályaihau podig a helybeliekért 8 frt, a vi
rlékiekért 16 frt; a polgári fiuiskola III-ik 
és IY -ik osztályaiban pedig a helybelieki-rt 
10 frt, a vidékiekért 20 frt ; a polgári leány
iskola mind a 4 ogztályába.n a helyheliekért 
l 2 frt, a \·idékiekokt 24 frt : végül a siket
néma-iskolában a helybeliekröt 20 frt, JI. vi
dékiek~rt 40 frt, mely összegeknek fele a. 
b•iratáskor, má~ik fele az iskolai év máso
dik szakában február hó elsö napjaiban fize
tendő. A női-ipariskQlában 8 tandij havon
kint 3 frt, mely minden bonap 15-éig lefize
tendö. Az érdemsorozati érteKitö dija az elemi 
iskolákhan 30 kr, a könyvtárdij 20 kr; a 
siketnéma-iskolában a könyvtárdij óO kr ; a 
polgári finiskolában az értesitö-dij óO kr, a 
könyvtárdíj öO kr. Azon helybeli szegény
sorso sziilök, kik. gyermekeik vagy gyámolt
jaik részére taudij-mén6klést nyerni ohaj
tana.k, felhivatnak, hogy ennek kinyerhetése 
végett f. évl augusztus hó 25-étől 30-áig 
bezárólag a városi kápitanyi hivatalnál; Pol
tura, Séga és Gáj küh·árosban lakók pedig 
a gáji alka.pitányi hivatalnál jelentkezzenek. 
Aradon, lti~JO. éd augnszlllll hó 15-én. Sa
l a c z Gyula, kir. tanácsos, iskolaszék i elnök. 

- A pacskal dalkör ma, e hó 20-án, 
a "Korona" vendéglő kerthelyiségében 
tánczczal egybekötött dalestélyt rendez. 
Belépti-díj: Hzemélyenként 60 kr, csalá
donként l frt 2ú kr. Kedvezőtlen idő 
esetén a dalestély a nagyteremben fog 
megtartatni. 

- Sz i néazet Pécskán. A B á t os si 
és P o l g á,. igazgatága alatt B hétig itt 
időzött szintársulat helybeli előadásait be
fej:zte és innen Mezőhegyesre rándul át. 
~a.Juos, hogy e derék és meglehetős 
JÓ erökböl álló társulat nem részesült 
méltó pártolásban és csak ö-6 estén volt 
telt har.a, amidön ugyanis N y i l ass i 
Mátyás, Aradnak kedvencz komikus szi
nésze, jobb szerepeiben teljesen díjtalanul 
iÉülépet t. 

- Kossuth-estély. Az "Aradi Dal
egylet" e hó 24:-én, mint Kossuth Lajos 
névii&Dapének. előestéjén, Knapp K;ároly 
fáczá.n-ntczai 7. szám alatt levö veudéglői 
helyiségének tldvarkertjében "Kossuth
estély"'-t rendez, me ly a. dalegylet által te
rített asztalok mellett éuekelendö élveze
tes miisor, alkalmi beszM7 hazafias jel
legű szavalat, jó magyar zene és befeje
zésül J?e<li~ tá~cz által i~é~kezik a jó .ii
kert biZtosttam. A maghívok szétküldese 
már megtörtént. Belépti dijak: Személy
jegy 40 kr, családjegy 8J kr. Jegyek 
elöre válthatók G á s z a Béla tamplom
ut.czai di..-atkereskedésében, "T ó t h és 
So n n <l czégü Lajos főtéri üzletében. Az 
ünnepély estéjén pedig a pénztárnál. 

- Kinevezés. A soproni m. kir. pénz.. 
ügyigazgatóság B e n e d ek Endre] aradi 
m. kir. állan•jószágigazgatósági számgyakor
nokot a kismartani magy. kir. adóhivatal
hoz ideiglenes minöségü VL oszt. adótisztté 
nevezte ki. · 

-::- A tan~ijn:'e~te.ssé g ek és részleges 
tandiJelengedes 1ra.nt1 kérelmek elintézése 
a városházán hétfőn fogja kezdetét venni. 
Ez a munka 3 hivatalnak fog dolgot 
adni: a polgármest€ri, a kapitányi és 
iskola.szék1 hivataloknak. Aradon rende
sen 2(0) azok sz,ima, akik tandíjelenge
désLen részesülnek. 

- Uj kut. A nag)·köruti leányiskola 
kutja részint a. nagy homok, részint roSiz 
vize miatt ha.sználhatatlan. A tanács el
rendelte, hogy ~észen más kutat épit
senek olyan helyre, honnan jó ivóviz 
reméUtetö. • 

Az iparos-itjak zászlószentelése 
iránt nagy az érdeklődés. Vidéki egylet-ek 
is fognak résztvenni &z ünnepélyen. Ed
dig bejelentettek 9 testületet., részintipa.ros
itjak, részint ipartestületeke t, melvek össze
sen 31 taggal fogják magukat képvisaltetni. 
A b.-csahai ifjak, resiczai ipartestület, 
nagy-enyedi iparos-itjak, Borosjenöröl, 
Budat•eströl a lakatos, puskamüves ~tb. 
ipa.rtestiilet, Orosházáról az iparos-ifjak 
diszzászlóval érJu~znek 23-án a délutoini 
•-ouatl.al. A fogadtatás és bevonulás zene~ 
szó\·al történik. Az .erz:>ébet-városi ipar
testület., Zentáról, B.-Gyul:iról az iparos 
ifjak :.!4-én reggel érkezuel;. A -.·emlégak 
bevonulása zeneszó mallett lesz: az egyJeti 
h<>lyiségbe, onnan lesznek elszállásoh·a. 
Miutá.n naponkint érkeznek oejelent~ek 
és a. rendezőség niucs abban a helvzet
bén, hogy mindeukit elszállá.solha~on , 
azon kéréssel fordul a t. iparosokhoz, le
gyenek szi \·esek segédkezet nyujtani. Aki 
hajlandó volna S("giteui, kérik azt az egy
lati helyiségben bejelenteni • Szent-P~l
utcza. 7_ számí az egylati gondnoknál. A 
zászlószentell?si ba.nkettre szintén lehet 
elöjegyeztetni. Egy teriték l ín 00 kr. 
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Lövytus-faviasz. 
<Cs. és nr. szabadalommal ellátott hazai talalmány.) 

Az elsö erdélyi szábad. chemiai gyár tulajdonosa 
által íeltalált és saj<it gyartmányu taviasz kitünö 1 
sikerrel és biztos hatással alkalmazható 
gyümölcs- és diszfák, rózsafák nemesitése, -

beteg fák gyógyítására. P+' · ' 
Ezen egészen uj találmányu és uj összetételü faviasz megbecsülhetlen előnye az eddig használt ilyr 

nemü viasz felett az, hogy a napon és melegben nem olvad, a hidegnek ellent áll, az időváltozás nem bir 
reá semmi befolyással ; az esö nem árt neki, a rovarok el nem pusztítják. 

A legkeresettebb fra.nczia és más hason gyártmánynál ha.sonlitlanul biztosabb hatásu és 50 szá
zalékkal olcsóbban megszerezhető. 

ÁRA: 6oo gramm sulyu bádogdoboznak 1 frt 30 kr., 300 gramm sulyu bádogdoboznak 85 kr., 
175 gramm sulyu bádogdoboznak 45 krajczár.- Megrendelhető és kapható az 

Első erö..él7i szs.. baö... chemiai. gyá=ban 
KO LO ZS V ÁRTT, Belkirály-utcza 6. azám. ======= Nelkölözhetlen gazdak és kertészeknek l ======= 

novftPOk pnsztltálsa. 
Ugyancsak ez a szabadalmazott elsö erdélyi vegyészeti gyár előállit levéltetö.k és mindennemü 

kártékony rovarok és ragya. elleni irtószereket is. Ezen rovarok a gyümölcs és rózsatenyésztésben 
rendkivül nagy pusztítást tesznek és kiszámithatlan károkat okoznak. 

Ezen általam feltalált anyaggal számtalan és fényes eredményü kisérletet tettem ezen rovarokon és 
azon fák, melyek elöbb ezen rovarok rágásai következtében pusztulásnak indultak, ezen szer használata után 
ismét dúsan virágoztak és egészséges szép gyümölcsöt termettek, 

Ezen vegyszer rendkivül gyorsan hat, annyira., hogy a rnint ezen anyagból e rovarokra fecskende
zünk, a rovarok rögtön elpusztulnak; a nélkül azonban, hogy a fa, vagy rózsabokor valamit is szenvedett volna. 

Az anyag könnyebb megszerezhetése czéljából I kilós és tél kilós plédobozokban kapható ; I kiló 
1 frt 80 kr, fél kilo ára l frt. 

A gyümölcs- és rózsatenyésztés előnyére és az illető gazdák érdekében rendkivül fontossággal bir 
ezen kártékony rovarok kipusztítása, Ezért tehát igyekezzék ezen anyagot minden gazda magának meg
szerezni. 

A gyár előállit továbbá ssS-2-" 

Folyékony-Rovarirtó-Enyvet • 
lS. 

Ha a fa ezen anyaggal egyszer bekenetett, arra semmiféle rovar fel nem miszha.t és miután a ro
varnak az a szokása, hogy ha egy fát elpusztitotl, onnét leesik, h·Jgy ism~t egy másik fára. másszék fel és 
hogy azt is elpusztítsa, ez által ez is lehetetlenné lesz. 

300 gramm 60 kr., 600 gramm 1 frt 10 kr. 
Mindezen anyagok kapha.tók az "Első erdélyi vegyészeti gyárban'' Kolozsvárt, belkirály

utcza 6-ik sz. 
Megrendelések pontosan teljesittetnek, l 
Raktárak Erdélyben: Bokros Adám doháriy-tra.fika, Gergdy Ferencz, T auffer Ferencz utóda.. 

Kolozsvártt. -- Balog Györgynél Déván. - Borza Lástlónál Hátszegen. - Nik Ferencznél Deé
sen. - Lengyel Ödönnél Szamosujvártt. - Petrás Gézánál M.-V ásárhelytt. - Froniuz Károly
nál Szász-Régenben. - Ungár Albertnél Gyulafehérvártt. - Kacs Rudolfnál Szászvároson. 

-----------

WATTERICH ARNOLD BUDAPEST, 
dohány-utcza. 1. sz. 

..L!:...lapi ttatot1:: :1.969_ é"'V""ben.. 
Kiáll il• 

r~m, szilvorium, törköl~ és sepröpálinka, 
\tgyszintén mindennemü 

likör., szeszeeita.l és eczetnek 
hideg uton, minden készülék nélküli előállításához szükséges esszencziákat és atherikus 
olajokat, továbbá: vízhólyag, glycerin, borzamat, savanytalanitó-por, borszinek, borszesz, 

deritöpor és mindennemü 

borbetegségek elleni szereket .. 
Á legkülönbözőbb gyártmányu gépek, segédszerek és iizleti kiszletel•, borás~ok, pinczeguzdák, serfőzők, likör 

~et- és pálinka-gyártók részére. 

szesz megtakarítására való pálinka-erösitö esszenczia. 
Málna-, czitrom•, szamóoza-, annanas- és birsalma•szörp. 

Parafadugaszok és czinkupakok. Legfinomabb saját gyártmányu illatszerek nagyban és 
kicsinyben. t: Kezelési utasítások és árjegyzék ingyen. t: . 

~zóbe~i u~sitásokat vagy felvilágositásoka.t a pálinka és likör előá.llitása, továbbá a borkezelés 
1rá.nt 18 sz1vesen osztogat Hatzinger József ur a kiállitAsi gépcsarnokban tárgyaim körül 

mindenkor található felhata.lma.zott képviselöm. 571-3-Ö 

Üzletmeg nyitás. 
Van szerenesém a nagyérdemü közönséget, valamint elödömnek nagyrabecsült régi vevöit tiszte

lettel értesiteni, hogy alólirott, mint a régi, és nagy kedveltségnek örvendett 

' l\10SKOVITS J. és TARSA 

"férfi- ruha raktárán ak" utóda, 
elodörnnek régi üzlethelyiségében 

.,..,az "''..:'..j szi~á.z-é:pületbe::t::l. "' 
megnyitottam kész férfi~ruhákból á116 raktáromat, valamint jól felszerelt szabóüzletemet is, és pedig 

~10Sl((),1lrl,S JAI{AB 
urna.k vezet~se alatt, aki eze!l a téren az itteni körűkben már évek hosszu során át müködött és ,ugy kitünő 
szakismeretenél fogva., valammt a legszigorubb megbizhatóság következtében általános elismerésben részesült. 

Kére~, keg~esk~djenek azon. bizodalmat,. mellyel a, régi ezéget tekintették, én reám is kiterjeszteni 
~s leg>:enek a.z 1ránt btztosttva, hogy sz1goru megbtzhatóság altal igyekezni fogok tisztelt vevöim bizodalmát 
•gazolm és továbbra. is kiérdemelni. Egyszersmind szabadjon a. közelgö évadra ugy 

kész férfi- és gyermekruhákból álló 
gazdag raktáromat, valamint minden 

b fil .-!'._ ~ l-. u··l ... :..,ld' l "'Y:! 11'~ ·'J b '"l ·~ .. !ll es·{_ ~o-._~- ..te,Liil.tll ~o~• 
álló nagy készleteimet ezennel ajánlani. _ 

Férfi- és gyennekruhákra szólú megrendelések 24 óra alatt legjutányosabb árak mellett telje-
sittetnek. · Kiváló tisztelettel 

ltiOSKftVITS ZS. 
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'1~ H o l t z e r M i h á l y ~fi· 
::: FÉRFI~RU~aRÁKTÁRA )1: 
~.~~ ARADON, Andrássy-tér 9. sz. (Casino•épület), valamint ~~~ 

Vörösmarty-utcza és Petőfi-utcza sarkán (a volt királ~· 
~~j kávéház hel)'iség.) fl< 

~1: Rendkivüli alkalom férfi- és gyermek-ruhák ~~~ 
~ olcsó beszerzésére. · ~ 
~.,, ~ ~.14 

lj Egy csődtömegének olcsó ároni megszerezése folytán mindennemü férfi• 
~,~ és gyermekruhák, öltönyük, kabátok, nadrágok, köpen~ek, ri· 

éjjeli köntösök, esököpenyek, szürök stb. stb.t 

~~: A nyári idény előhaladása miatt r~~ 
~~~ tavaszi· és :nyári öltö:nyök.. . 1~ 

~11 különös olcsó árban kaphatók. 'l' 
~. 1\

1 

Ajánlja a dus választéku raktárát a legfinomabb brünni, franczia, ~~· 
angol és hazai szövetekben és miután egy elsörendü kitünó szabász- ~ 

r.

1
~ szal rendelkezem és e szerint a n. é. közönség minden igényeinek a legponto- r~~ 

sabban megfelelek. 
~ ~ '- \~ ·l ~ Vidéki megrendelés esetén csak a mellbőség megjel Ö• 

11111 

~ ~ lése szükséges. iiii ~•, :l· Maradtam tisztelettel l, 
~~, ss4-4* liftl-ATZEll ~liiRALY utóda. ~~ 

l 
w.~ r- T. · ::T:: :......-:: -:-?"::-- :......-::- ~ -::.....-:: - ~ · -...... ...w -,..-: ------:'fr ...... -~ -.....-::- :-T~~1iM;;-~~I 
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:~':"'ll~:~~ é~~:m :~? ~~il ~"i~..:~=:2i".,r. ~··'">~·' 5·~ .... ~_;,;j .. 

1 C!..JI!;.::::!! ...... .i:Z~.öi.~oiiii!J:!..:Z:::.~.::::Z.~--..-..:lii!!.<"""'"-':::Z..IIIIiie-;!ll:l.:i"'==1 

~ Uj szállitási és bizomáilyi üzlet. 
V an szerencsénk a. nagyérdemü közönség becses tudomására. hozni, hogy nu· J-·· T• .. T-: ·. ~r ~•N·(N· 1~·. u .. · _"' '~3.1 •. '"' '_l.i. ÓH TÁRS·A 
czég alatt Aradon, Andrássy-tér 25. sz. a. (az uj városházával szemben) 

a mai kornak és igényeknek megfelelőleg 

.szállítási és bizorn.árcyi iizletet .i.\! 
nyitottunk, s igy azon helyzetben vagyunk, hogy butor vagy eg_vébb bármilynemü szállitást, 
ugy helyben, mint a vidékre, a.legjután.rosabb ár melletta leggyorsabban eszközlünk 

Egyben van szerencsénk a. n. é. közönség figyeimét a 9-1~-ik számu csinos kétfogatu 
bérkocsia.ink, valamint a mai kor és igényeknek megfelelőleg berendezett 

társas kocsiainkra (omnibusz) felhivni . 
A társas kocsik (omnibuszok) minden wonatindulás és megérkezésekor a. n. 

é. közónség rAndelkezésére állanak. A társas kom1ik vidéki kirándulásokra a megálla
podás szennt jutányos ár mellett a mélyen tisztelt közönség rendelkezésére bocsb,itat
nak. Az omnibusz a. vásár alkalmával a szab&dságtérröl óránként indul a vásártérre a Karolina
és a. kórház-utczán át 10 kr. vételdij mallett személyenként. 

Mély tisztelettel: 
Guttmann R. és társa. 

lll lll 
.-..- .... -l Tisztelettel alólirott, van szerenesém a r1agyérdemil küzön.ségnek szives figyel

mébe aján.la1ú a saját találmány11, gyors és könnyen kezelJ1etó 

két vedres 

iÍII\7iÍI1)10~ l'llfjililllilf. 
magán höntőt'el, P-gészeu vasszerkezettel; külö"ösen előnyös nagyobb urmlalmak, gaz
daságok és kt>rlé.szetek ezámára. 

MPgtekinlhetö és megrendelhető a kiállitási területen a XV-ik csopo1tban. 

t 

l ~91 -I-" -ll 
lll 
.-:-.- ·.- . :-- ·:..; 'f : • ~:. .. ,· - . .;'.- ' ' 
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Amdi járdsi főszolgnbit·ó. 

Pályázati hirdetmény . 
Amdvármegyéhe kebelezett Szentleánufalva köz

ségében megüt•esedett ldJzség jegyzöi állásnak az 
1886, évi XXII. t. ez. 68. és következő .§§-ai 
értelmébell 1·endes V(íla.-;ztá.<; utján leendö betölté
sére határídőül 1890. évi szeptember hó 30-ik 
napjának d. e. 9 órája Szentleányfalva község
ltázáltoz kitüzetik. 

Jfiről a pályázni kívánók oly felllivá:isal érte
sittetnek, hogy községjegyziJi képesité~iiket és eddigi 
mükiJd·ésüket igazoló okmányokkal fel.szerelt pá
lyázati kél"vényüket a válaRztá.~t me.gelóziJ napig 
alolh·ottnál adják be. 

A~·ad, 1890 augusztus 18. 

Ortutay Gyula, 
foszolgabiró. 

Tisztelettel : 

JUHÁSZ ISTVÁN 
mü.~ és épitkezési lakatos, · 

Aradon, Petőfl-utcza 12. sz. 

Ilii 

lll 

10021 l 890. szám. 589-2-2 

Árlejtési hirdetmény~ 
A tnokn:r~i 1'Óm. kath. papi lal..w~ teljesi

tendö s 562 j1-f 18 L·rral és a hitközsig által 
viselendő 12 jrt 90 kr. értékű kézi és 1:gás nap
szdmokkal költségeZt helyredflifásoknak vállalat 
ufjáni biztositáBa czéljából 1890. évi aug. 
hó 28·án d. e. 10 órakor az aradi 
kir. jószágigazgatóságnál 11yilrános 
árlejtés fog tartatni, melyhez a uillalkozni szán
dékozók 10°(0-os bánatpénzzel elláfl:a oly hoz;;:d.
adcissal Itivattlak ·meg, hogy az építési leltételek 
és költségt'efés alólirt igazgatóságnál megtekint
},etök. 

A1·adon, 1890. augu.sztu.s M 14-hl. 

M. kir. államjószá.gígazgatóság. 
(Utánnyomat nem dijaztafik.) 



STARHA MANÓ 
vászon- és tarkaszövés-gyára Késn1árko.n (SZ~D~Sill8[Y@Bll) 
ajánlja arany és ezüst érmek kel, valamint elismerő oklevéllel kiU n• 
tetett kés.zitményeit, nevezetesen: 

Rumburgias szövésii vásznak, fehér- és szines asztalnemüek, 
türülközök, zsebkendök, pohár• és konyhatörlök, atlasz• és 
damasz ágynemü csinvat, mellényes kötények minden szi· 

nekben, stb. stb. 
Mindezen készitmények mintái kiállitvák az alföldi és délmagyarországi általános kiálli

táson, Aradon a VI-ik, és a bécsi kiállításon a XIU-dik csoportban. 

551-6-8 

Dlszére111D18I kitüntetve 
1887-bea. RLEIN DAVIDT 

p .;;;; ~l 

JI Dlszérennnel k !tüntetve ~·~_· 
~ 1887 -ben. i 
l! -=- " 

lakatos•, telefon-,· távirda· és kutberendezö, 
T e m e s y á r, b e l y á r o s, Z á p o l y a-u t c z a 41. s z á m, (Mocsonyi-féle ház.) 

"A nagy takaréktü.zhelyhez." 
GARVENS-féle mérleg- ás kutak, ugymint. Meidiuger- és t:serépk!í.lyhák kéiJ\"iselet.e. 

Legjobb gyártmányu CLOSETEK baren~ezés~. 
Mindent a. legdiszesebb kivitelben és legjutányosabb árakon. 

Ajánlkozik valamennyi a. lakatos szakmába. vágó munkák felvállalására jótállás mellett. 

Különleges takarék·tüzhelyek és rostélymunkára. 

Szálloda- és hazi.,.távirdák telefonnal vagy a nálkül szolid és gyors szal-
galat mellett készittetnek. .~ 572--3--3 

~-~ ~ ~ ~- ~ . . ~ . ~ ~ . ~ ~.....--...-::._"T: ___ -:T: . ;;r:---. :T"" ..... --~--~---t"i-~ ....... -~. -~,.1 
~~ EOS:E:E, :r ~E:~:S ·~ 
~~ férfi-divat, czipó, kalap, n ö i- és gyermek-confectio-üzlet. l 
~ Aradon, Sza.ba.dsá.glér ZO., :Forra.y-utcza. sarká.n. '11 

~-~ Ö Van szerenesém a n-. é. -k~~önség bec:: -tudo;~:;isára hozni, hug-y az eddig ~~~ 
r. L WY TESTVÉREK czég- alat~ f?nállott _ . . , , .. _ , 'l czipö-, kalap- ·és férfi-divat-üzletet 
~. ti~ r. átvettem és' azt a nlii• és gyermek•confectio•iizletemmel egyesítve, 

l saját czégeiiJ alatt fogom tovább vezt~tni. 
· A n. é. közönség pártfogásába ajánlva ~ ~ 

~~ ROSrÉaRi'üJA."K1

AB, l 
~~:.:.~ .,. . ". ~ :zaba~ság-té: 20:For:ay·u:czas:::n,~ 1. 
~.~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~- ~ ~ 

~~~~ 
- !!! OlcsóbDan mint bárhol!!! 

PAPLANT, MATRACZOT, 
teljes 

•ícyberelltlezéselieC~ 
JóNzöröket 

és 

viaszkos vásznat 
csoclá1a.. "t<>s <>1cso ára..k me11e"t-t 

árusitok el 

REICH B. KÁROLY 
Szabadságtér 1. sz. a. 

C>~~ .. ~~~++()()()++ ()C)()++()()()() 

GABONAZSÁXOK, -.J~ REPCZEFONYV AK, 

f•épolojoli 
tisztitó-kócz dohanyzsineg 

1egjobb min.őségben.. 

és legolcsó b ban szintén itt ka phatók. · 

"**'""' ........... 
'fO ,Ji_. "'i"W.-"''t- "'Wiii'5., !IB ,?.f. · <+.F· M ..,M"SFP 

~--.-+1!!!· Q.M. ...... ilj ":-· 

, 

arnóczy usz av 
a magas kormány 82502/11./888. számu rendeletével ajánlt 

tüzol tószer-T fecskendö-és szivattyu-gyára 
_J BUDAPEST, V. keriilet, !1'!11111111111111111_1111~ 

Gépgyár ktils5 váczi-ut 1527. Iroda: Váczi körut 78. szám. 

ajánlja a nm. beli.igyminiszterium által szabályrendeletileg előirt mártékkel bir6, 

Tarnóczy szabadalmával ellátott kizponti szelepzáró, 
kengyeles tüzi fecskendöit, 

minden mellékszerelvényekkel, melyek ugy szerkezetben. mint minöségben kitünöek, és 
minden tekintetben a legujabb vívmányok magaslatán állanak kizárólag_ a magyar 
egységes csavarral ellátva. Szarvezenelő tüzoltó-test.ületek számára. szükséges tel
szerelések a legkisebb részletekig, nagyobb községek számára kocsi-fecskendök, 
hydrophorok elökocsival, vagy a. nélkül, szarkocsik tüz- és mászól~trák, valamint mentö
és vérlszerek kaphatók. 

Kizárólag hazai gyártmány 5 e,-1 JóCóllós, 
10 évi részletfizetés mellett. 

Nemkülönben ajánihatom kis községek számára. a.z 

ftaunla- ,-al,;y iar;;nttrznfer~ketalltrlnaet. 
A nem magyar egységes csavalTal biró fecskendök átalakit~s végett elfogadtatnak. 

r,G-1-4-• 

r~a 1 l 1 l l l l l l l l l l l l l l l l lll -- Szálloda az --
rany orosz án oz" 

.. --- '' 
-
--

• .A.R..A.:OON', Pe"tőfi·u. "tc!Zia 9. szám. • 
B\1 -• V~tn szerenc>3!'Ím a nagyérdemii közönségnek becses tudomására juttatni, hogy Aradon, 

Petőfi-utcza 9-ik szám alatt az • -
czim•ett --d é g l ö ·és sz állo d a t. -:ven . -átvettem s ott ll vendégszoba, kitünti magyar konyha és hamisitatlan bo• 

• rok legolcsóbban állanak a nagyérdemü közöm;ég rendelkezésére. -- MA NAGY ZENE-ESTÉLY. - Minél tömegesebb látogatást kér -- SCHIFFRER B., -!il . 
ú~l~l~lO 

száloda-tulajdonos. · -- -=· l l l l l l l l l l l l l l l l l l l •• 

Magánuton való 

szódaviz készités 
4 percz alatt. 

Azon, az osztrák-magyar monarchiában cs. és kir. kizá• 
rólag szabadalmazott egyetemes ásványviz-készülék, melyet a Lüwy 
! ... '1 Lohr t•zr'y Bét·sl11m és .~.lliiuchcubm yyrí1·ilafl ké.c;zit Po'f foryalolllba hozott Úl5vdnfJVizek ktrszi
Mslnd: eddiyi t:ulameunyi nH)t(jríl fulszrirnyaUa és mélfdu a jövcmlü .-;zht~:>mJh!szülékének ne
vezhefl1 

Ezen ké:;zfllék seyit.-;égéNd mimlenki képes szénsavfolyadékból, amint az a 
kf'reskedhhen kapható, é$ ti..~zta iróvizből 4 percz alatt, szódavizf'f ké,.;ziteni h egy 
óra alatt ezra iid·itö és {1·issifö italból 100 palaczkra valót is elöállilani. 
- Ezen 1{j l·észiilfl.: elííuyr>.i: az olc~SÓ beszerzés, a kiinnyii, minden járatlan e,qyfn á/fal is 
azonnal megérthető kezeli.-;, r~qre, a mi kiilönös .ti!J,IJPimrd érdemd, a kezelésnek töké• 
letes veszélylelensége. A szódaviznck készité.~én kim"il, a melyből twponkint 
ezerekre meuő palaczknyit olcsó árotl e/6dllithatunk, használltató mt~q e készülék czifromléitek, 
pezsgöbonwk s más ~fféléhw~: ké.-;zithélwz; kiilöuösen pl'dig arra, hogy az állott 

sörnek teljes frisseségét és pezsgö üdeségét 
hf'lyreállitsuk. - Kü'önösen ajdnlhafó tehát vidéki és falusi fogadósoknak és 
korcsmárosoknak rumál is inkább, mivel a beszerzési árak ugy is mlfrsékeltek. 

Ha ezen tahi/nuíny értékét kellően megfonfo{juk, azon következtetésre jutunk, ho,qy 
azon köriilménynil fogt~a, miszerint az eddigi szódavizkészitési gyári beren• 
dezések egész vagyonnal felérö befekteté~t igényelnek ; ezen ké
szülék által t•agyonfalmwk is képesiit•e lesznek oly kere$etet kezdeni, mely minden idő· 
ben fog birni létjogosultsággal. 

Csupán csak azt kinti1üuk még IIIPrJ.jf'!J.lJCZni, hogy az eliJá/litás jljkelléke, a szén• 
savfolyadék vagyi.<~ folyószénsav, naf!yon olcsó1t besze1·ezltetö ; azért a szódaviz
uek, ezm mádon 1mló Tdszitése mindenkire er;yh·á1~t a. le,rJ.jutrínyosabb is leend. 

A készülék a "Alföldi és délmagyarországi általános kiallitás" gépcsarnokában van felallitva és 
intézkedtünk az iránt, hogy az érdek)ödök kivánságain a készülék núndenkor miiködésében is be!Dutatta.ssék. 
Netalani szóbeli va.g:y levél általi tudakozódásokat és megrendeléseket kézjük alulirottakhoz intézni, akik 
magukat ki való tisztelettel j eg~·zik 

FISCHER ADOLF, 
Aradon, Haltér 6-ik szám. 

a Löwy és Lohr eze g főképviselö i a Bánságban és Erdélyben, valamint a következ() magyékben: 
Arad, Csanád, Csongrád, Békés, Bihar, Sza.thmár, M~rmaroa, Jasz-Nagy-Kun-Szolnok és Bács-
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